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 مترجم ی مقدمه

شکر و ستایش مخصوص الله پروردگار جھانیان است او را حمد گفته و از 
نماییم، از شرھای درونی و اثرات سوء جوییم و طلب آمرزش میاو کمک می

بریم، کسی را که الله ھدایت فرماید، گمراه پناه میگناھانمان به الله 
ای ای نخواھد داشت و کسی را که او گمراه کند، ھدایت کننده کننده

جز الله وجود نداشته و دھم که معبود بر حقی نخواھد داشت، شھادت می
ی وی بنده و فرستاده ج دھم که محمدشریک است و شھادت می یکتا و بی

 باشد. اما بعد:می
ای گذارنیم، عدهچند روزی را برای امتحان شدن در این دنیای فانی می

ای زیانکار و اھل آتش جھنم و چه بسا که شوند و عدهسربلند و پیروز می
شوند، کتابی را که پیش رو داریم، مطالبی در آن جاودان می ھا آن بعضی از

عملی انجام تا بدانیم که چه ج  اش محمداست از سخنان الله و فرستاده
دھیم تا الله ما را دوست داشته باشد و بر ما غضب ننماید، از الله متعال 

ای ی اعمال ما قرار دھد و وسیلهکنم که آن را از اثار مثبت پروندهطلب می
 نماید تا توسط آن از غضب و عذاب الله در امان بمانیم.

 





 

 

 ندهنویس ی مقدمه

باشد و درود شکر و ستایش مخصوص الله است که پروردگار جھانیان می
و سلامت بر سرور پیامبران و فرستادگان الله و بر آل و ھمگی اصحابش و 

 کند.که تا روز قیامت از آنان تبعیت می ھرکس

 أما بعد:
را دوست دارد و  ھا آن کند کهالله تعالی در قرآن، صفات کسانی را یاد می

گونه  را دوست ندارد، ھمان ھا آن کند کهھمچنین صفات کسانی را یاد می

هَاَ�ٰٓ ﴿ فرماید:که می ُّ�
َ
ِينَ ٱ � َّ�  ْ   فَ فَسَوۡ  ۦديِنهِِ  عَن مِنُ�مۡ  تدََّ يرَۡ  مَن ءَامَنُوا

ۡ
 ِ� يأَ

ُ ٱ ذلَِّةٍ   ٓۥوَ�ُحِبُّونهَُ  ُ�بُِّهُمۡ  �ٖ بقَِوۡ  �َّ
َ
ۡ ٱ َ�َ  أ �ٍ  منِِ�َ مُؤۡ ل عِزَّ

َ
ٰ لۡ ٱ َ�َ  أ  هِدُونَ يَُ�ٰ  فرِِ�نَ َ�

ِ ٱ سَبيِلِ  ِ�  ٰ  �ِٖ�� َ�ٓ  مَةَ لوَۡ  َ�َافوُنَ  وََ�  �َّ ِ ٱ لُ فَضۡ  لكَِ َ� ٓ  مَن �يِهِ يؤُۡ  �َّ ۚ �شََا ُ ٱوَ  ءُ َّ� 
ھر  ،ایدای کسانی که ایمان آورده«ترجمه:  .]٥٤ [المائدة: ﴾٥٤ عَليِمٌ  سِعٌ َ�ٰ 

را  ھا آن آورد کهکدام از شما که به شدت از دینش برگردد، الله قومی را می
دارند، در مقابل مؤمنان خاشع بوده و دوست داشته و آنان او را دوست می

کنند و از سرزنشِ در برابر کافران پر عزت، در راه الله جھاد می
بخواھد، آن را  ھرکسترسند، این فضل الله است که به ای نمیکننده سرزنش
 .»کند و الله گستراننده و بسیار دانا استعطا می

در این کتاب با استناد به قرآن و سنت، صفات کسانی را که الله دوست 
شود، تا به آن اقتدا نماییم  و از مسائلی که لازم به پیروی ، بیان میدارد می

 تبعیت کنیم. ھا آن است از

ِ ٱ دُونِ  مِن َ�تَّخِذُ  مَن �َّاسِ ٱ وَمِنَ ﴿فرماید: الله تعالی می ندَادٗ  �َّ
َ
 اأ
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ِۖ ٱ كَحُبِّ  ُ�بُِّوَ�هُمۡ  ِينَ ٱوَ  �َّ ْ ءَامَنُوٓ  �َّ شَدُّ  ا
َ
ِۗ  احُبّٗ  أ َّ ِينَ ٱ يرََى وَلوَۡ  ّ�ِ ْ ظَلَمُوٓ  �َّ  إذِۡ  ا

نَّ  عَذَابَ لۡ ٱ نَ يرََوۡ 
َ
ِ  قُوَّةَ لۡ ٱ أ نَّ  اَ�يِعٗ  ِ�َّ

َ
َ ٱ وَأ  .]١٦٥ [البقرة: ﴾١٦٥ عَذَابِ لۡ ٱ شَدِيدُ  �َّ

گزینند، میند که به غیر از الله شریکانی برکسانی ھست ھا آناز انس«ترجمه: 
آنان را مانند دوست داشتن الله، دوست دارند و[لی] کسانی که ایمان 

وقتی که افرادی که  ،اند، در دوست داشتنِ الله شدیدترین ھستندآورده
ھا برای الله بوده فھمند:] تمامی توانایی [می بینند،لم ھستند، عذاب را میظا

 .»باشدو الله دارای عذابی شدید می
شود صفات کسانی با استناد به قرآن و سنت، ذکر می ،به ھمین ترتیب

که الله تعالی آنان را دوست نداشته و آنان را از آن صفات بر حذر داشته و 
 فرماید تا از آن صفات، مردم دور شوند.امر می

لله تعالی متجاوزان از حق و حقوق را دوست نداشته و فساد را نیز ا
 و کافران را دوست نداشته و ظالمین را نیز دوست دارد نمی دوست

 .... دارد نمی
آورده شده و احادیث نبوی از  متصلدر این کتاب شرحی بر آیات قرآن 

 از الله تعالی ،منبع آن تخریج شده و حکم سند آنان بیان شده است
آوری کننده و خواننده و ناشر آن در دنیا  خواھم که با این کتاب به جمع می

 و آخرت منفعت برساند.
 پژوھشگر قرآن  و سنت:

 بن نایف الشحود یعل
 م ۱۱/۲۰۰۷/ ۲۷موافق  ،قھـ  ۱۴۲۸ ةذو القعد ۱۸

 

 



 

 

 باب اول:
 با استناد به قرآن دارد میکسانی که الله آنان را دوست 

 دارد میمحسنین را دوست 
ْ ﴿ فرماید:الله تعالی می نفقُِوا

َ
ِ ٱ سَبيِلِ  ِ�  وَأ ْ تلُۡ  وََ�  �َّ يۡ  قُوا

َ
 إَِ�  دِيُ�مۡ بِ�

حۡ  لُكَةِ �َّهۡ ٱ
َ
ْۚ سِنُوٓ وَأ َ ٱ إنَِّ  ا ۡ ٱ ُ�بُِّ  �َّ و «ترجمه:  .]١٩٦-١٩٥ [البقرة: ﴾١٩٥ سِنِ�َ مُحۡ ل

در راه الله انفاق کنید و خود را به دست خود به ھلاکت نیاندازید و 
 .»دارد مینیکوکاری کنید که الله نیکوکاران را دوست 

ای مؤمنان! برای یاری دادن دین الله و جھاد در راھش، در انفاق خود 
استمرار داشته باشید و با ترک جھاد در راه الله و انفاق در آن، خودتان را در 
ھلاکت نیاندازید و در انفاق کردن و اطاعت از الله، راه نیک را برگزینید و 

و الله اھل اخلاص و اعمال دینی خود را برای الله تعالی خالص گردانید 
 .دارد مینیکوکاری را دوست 

 دارد میکنند را دوست کنندگان و کسانی که طلب پاکی می بسیار توبه
ۡ ٱ عَنِ  لوُنكََ  َٔ وَ�َۡ� ﴿ فرماید:الله تعالی می ذٗ  هُوَ  قلُۡ  مَحِيضِ� ل

َ
ْ �ۡ ٱفَ  ىأ  َ�لِوُا

ٓ ٱ ۡ ٱ ِ�  ءَ لنّسَِا ٰ  رَُ�وهُنَّ َ�قۡ  وََ�  مَحِيضِ ل رۡ  فإَذَِا نَۖ هُرۡ َ�طۡ  حَ�َّ   نَ َ�طَهَّ
ۡ
 مِنۡ  توُهُنَّ فَ�

مَرَُ�مُ  ثُ حَيۡ 
َ
ۚ ٱ أ ُ َ ٱ إنَِّ  �َّ ٰ ٱ ُ�بُِّ  �َّ ۡ ٱ وَُ�حِبُّ  �ِ�َ �َّ�َّ  .]٢٢٢ [البقرة: ﴾٢٢٢ مُتَطَهِّرِ�نَ ل

پرسند، بگو: آن آزار است و در ھنگام ی حیض میاز تو درباره«ترجمه: 
نزدیک نشوید تا پاک شوند و وقتی پاک  ھا آن حیض از زنان دوری کنید و به
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وارد شوید که الله به شما امر فرموده است، الله  ھا آن شدند از آن راھی به
 .»دارد میکنند را دوست بسیار توبه کنندگان و کسانی که طلب پاکی می

ھای زنان آن خونی است که از رحم-پرسند ی حیض میاز تو درباره
بگو:  ھا آن ای پیامبر! به -شودی خارج میبطور طبیعی در اوقات مخصوص

در  ،رساندآن آزار و پلیدی است و به کسی که به آن نزدیک شود، ضرر می
اجتناب نمایید تا این که خونریزی قطع  ھا آن وقت حیض از جماع کردن با

از راھی که  ھا آن شود و وقتی خونریزی قطع شد، آن زنان غسل نمایند و با
باشد. دانسته است، نزدیکی کنید و آن قُبُل است و دُبُر نمیالله آن را حلال 

دوست  ،نمایدنند و زیاد طلب آمرزش میکالله بندگانی را که زیاد توبه می
الله بندگانی را نیز که سعی در پاک شدن، [چه از نظر قلبی و درونی و ، دار

ھا و کاری، کسانی که از زشتدارد میچه از نظر ظاھر] را دارند، دوست 
 کنند.ھا دوری میپلیدی

 ج ی اللهتبعیت از فرستاده
َ ٱ ُ�بُِّونَ  كُنتُمۡ  إنِ قلُۡ ﴿ فرماید:الله تعالی می ُ ٱ ُ�مُ ببِۡ ُ�ۡ  تَّبعُِوِ� ٱفَ  �َّ َّ� 

ُ ٱوَ  ذُنوُ�َُ�مۚۡ  لَُ�مۡ  فِرۡ وََ�غۡ  بگو: «ترجمه:  .]٣١ [آل عمران: ﴾٣١ رَّحِيمٞ  َ�فُورٞ  �َّ
ی آن] الله شما را دوست دارید از من تبعیت کنید، [که در نتیجهاگر الله را 

آمرزد و الله بسیار آمرزنده و دائماً رحمت دوست داشته و گناھانتھان می
 .»کننده است

ای رسول! بگو: اگر واقعاً الله را دوست دارید، از من تبعیت کنید و به من 
ی آن] الله شما را دوست به طور ظاھری و باطنی ایمان بیاورید! [در نتیجه

الله گناھانی که بندگانش انجام  ،فرمایدداشته و گناھانتان را محو می
ی کریمه دلالت مھربان است. این آیه ھا آن آمرزد و نسبت بهدھند را می می
و در  دارد میکند الله تعالی را دوست کند بر اینکه، کسی که ادعا میمی
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نچنان که حق تبعیت است، تبعیت آج  آورش محمدعین حال از پیام
باشد، آن شخص دروغگویی بیش اش مطیع او نمیکند و در امر و نھی نمی

آن چنان که حق تبعیت است تبعیت ج  اشنبوده تا زمانی که از فرستاده
 نماید.

 دارد میپرهیزکاران را دوست 
� ﴿ فرماید:الله تعالی می وۡ  مَنۡ  بََ�ٰ

َ
ِ بعَِهۡ  َ�ٰ أ َ ٱ فإَنَِّ  �ََّ�ٰ ٱوَ  ۦدِه ۡ ٱ ُ�بُِّ  �َّ  مُتَّقِ�َ ل

بله، کسی که به عھدش وفا کند و پرھیزکاری «ترجمه:  .]٧٦ [آل عمران: ﴾٧٦
 .»دارد میالله پرھیزکاران را دوست  ،نماید

پندارند، پرھیزکار واقعی امر آن گونه نیست که آن دروغگویان آنچنان می
پیمان بسته است، وفا نماید که شامل: امانت کسی است که به آنچه الله با او 

داری و ایمان به الله و به فرستادگانش و التزام داشتن به ھدایت و شرع وی 
تا جایی که این ترس باعث شود تا به اوامرش عمل لأ و ترسیدن از الله

، دارد میاش دوری نماید و الله پرھیزکاران را دوست نموده و از نواھی
 کنند.و گناھان پرھیز میکسانی که از شرک 

 دارد مینیکو کاران را دوست 
ْ وسََارعُِوٓ ﴿ فرماید:الله تعالی می ّ�ُِ�مۡ  مِّن فرَِ�ٖ مَغۡ  إَِ�ٰ  ا  ضُهَاعَرۡ  وجََنَّةٍ  رَّ

َ�ٰ ٱ ٰ لسَّ  ٱوَ  تُ َ�
َ
تۡ  ضُ �ۡ� عِدَّ

ُ
ِينَ ٱ ١٣٣ مُتَّقِ�َ للِۡ  أ ٓ ٱ ِ�  ينُفقُِونَ  �َّ ا َّ ٓ ٱوَ  ءِ ل�َّ ا َّ  ءِ ل�َّ

ٰ لۡ ٱوَ  ُ ٱوَ  �َّاسِ� ٱ عَنِ  عَا�ِ�َ لۡ ٱوَ  ظَ غَيۡ لۡ ٱ ظِمِ�َ َ� ۡ ٱ ُ�بُِّ  �َّ ِينَ ٱوَ  ١٣٤ سِنِ�َ مُحۡ ل  إذِاَ �َّ
 ْ ٰ  َ�عَلوُا وۡ  حِشَةً َ�

َ
ْ ظَلَمُوٓ  أ نفُسَهُمۡ  ا

َ
ْ  أ َ ٱ ذَكَرُوا ْ تَغۡ سۡ ٱفَ  �َّ نوُ�هِِمۡ  فَرُوا  فرُِ َ�غۡ  وَمَن ِ�ُ

نوُبَ ٱ ُ ٱ إِ�َّ  �ُّ ْ  وَلمَۡ  �َّ وا ٰ  يُِ�ُّ ْ  مَا َ�َ وَْ�ٰٓ  ١٣٥ لَمُونَ َ�عۡ  وهَُمۡ  َ�عَلوُا
ُ
ٓ  �كَِ أ  ؤهُُمجَزَا

غۡ  ٞ مَّ ّ�هِِمۡ  مِّن فِرَة ٰ  رَّ  ٱ تهَِاَ�ۡ  مِن ريَِ�ۡ  تٞ وجََ�َّ
َ
ۚ  ِ�ِينَ َ�ٰ  رُ َ�ٰ نۡ ۡ� جۡ  مَ وَنعِۡ  �يِهَا

َ
 رُ أ
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از طرف بشتابید بسوی آمرزش «ترجمه:  .]١٣٦-١٣٣ :آل عمران[ ﴾١٣٦مِلِ�َ َ�ٰ لۡ ٱ
و زمین است [و]  ھا آنپروردگارتان و بھشتی که عرض آن به وسعت آسم

برای پرھیزکاران مھیا شده است * کسانی که در حال ثروتمندی و 
برند و [مردم را از را انفاق نموده و خشم خود را فرو می شان اموالتنگدستی 

ان را دوست نمایند و الله نیکو کاراند] عفو مینموده ھا آن ظلمی که به
دھند یا به خودشان * و کسانی که وقتی عمل زشتی را انجام می دارد می

نمایند و چه کنند، الله را یاد کرده و برای گناھشان طلب آمرزش میظلم می
آمرزد؟ و در آنچه [از گناھان که] کسی به جز الله است که گناھان را می

دانند بر آن [گناه] اه را ] میاند، در حالی که [زشتی و قباحت گنانجام داده
 .»کننداصرار نمی

، تا غنیمتی بدست ج اشبشتابید بسوی اطاعت کردن از الله و فرستاده
ی آورید که آمرزشی بزرگ و بھشتی وسیع را در بر دارد و عرض آن به اندازه

 است. آنان را به پرھیزکاران وعده دادهو زمین است و الله  ھا آنآسم
کنند و ھر وقت نفاق میرا در سختی و آسانی ا شان لامواکسانی که 

برند و اگر مورد ظلم شوند، خشم خود را با صبر کردن، فرو می خشمگین می
نمایند و این ظلم نموده است را عفو می ھا آن واقع شوند، کسی که به

 .دارد میاحسانی است که الله اھل آن را دوست 
شوند و یا به خودشان ظلم کسانی که وقتی مرتکب گناه بزرگی می

، پاداش و عذاب الله را یاد کرده و بسوی پروردگارشان، توبه کننده کنند می
را بیامرزد و آنان یقین دارند که  شان گناھانخواھند تا گردند، از او میباز می

در انجام  ھا آن آمرزد و به ھمین دلیلکسی غیر از الله، گناھان را نمی
دانند که اگر توبه کنند الله آنان را می ھا آن ده وگناھان پافشاری ننمو

 بخشد. می
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 اند و پاداشھای بزرگ وصف شدهآنان کسانی ھستند که به این صفت
ھایی خواھد  باغ ھا آن پوشاند و برایاین است که الله گناھان آنان را می ھا آن

ن ھا و قصرھایش، رودھای گوارا جاری ھستند. در آ بود که از زیر درخت
گردند. چه نیکوست، پاداش عمل  دنه بوده و از آن ھرگز اخراج نمیجاوا

 کنندگان، که ھمان آمرزش و بھشت است.

ينِّ﴿ فرماید:الله تعالی می
َ
ٰ  نَِّ�ّٖ  مِّن وََ�� ْ  َ�مَا كَثِ�ٞ  رِّ�يُِّونَ  ۥمَعَهُ  تَلَ َ�  وَهَنُوا

 ٓ صَاَ�هُمۡ  لمَِا
َ
ِ ٱ سَبيِلِ  ِ�  أ ْ  وَمَا �َّ ْۗ سۡ ٱ وَمَا ضَعُفُوا ُ ٱوَ  تََ�نوُا ٰ ٱ ُ�بُِّ  �َّ  ١٤٦ ِ�ِ�نَ ل�َّ
ٓ  لهَُمۡ قَوۡ  َ�نَ  وَمَا ن إِ�َّ

َ
ْ  أ مۡ  ِ�ٓ  اَ�نَا�ۡ�َ  ذُنوَُ�نَا َ�اَ فرِۡ غۡ ٱ رَ�َّنَا قاَلوُا

َ
 وََ�بّتِۡ  رِناَأ

قۡ 
َ
ٰ لۡ ٱ مِ قَوۡ لۡ ٱ َ�َ  ناَنُ�ۡ ٱوَ  دَامَنَاأ ٰ  َٔ َ�  ١٤٧ فرِِ�نَ َ� ُ ٱ هُمُ اتٮَ �ۡ ٱ ثوََابَ  �َّ  نَ وحَُسۡ  يَا�ُّ

ُ ٱوَ  خِرَةِ� �ٱ ثوََابِ  ۡ ٱ ُ�بُِّ  �َّ و چه «ترجمه:  .]١٤٨-١٤٦ [آل عمران: ﴾١٤٨ سِنِ�َ مُحۡ ل
اند اند که مردان خدایی زیادی ھمراه آنان جھاد نمودهبسیار پیامبرانی بوده

رسید، سست و ناتوان و به سبب چیزی که از طرف الله به آنان می
* و سخن  دارد میگشتند و الله صابران را دوست شدند و خوار نمی نمی

آنان چیزی نبود مگر این که: پروردگار ما! گناھانمان و اسراف ما در امورمان 
ما را استوار و محکم گردان و ما را بر قوم کافران پیروز  ھای گامرا بیامرز و 

بخشید و الله  ھا آن گردان * الله پاداش دنیا و نیکویی پاداش آخرت را به
 .»دارد مینیکو کاران را دوست 

 شان پیامبرانھمراه بیشتر پیامبران گذشته، یاران زیادی بودند که ھمراه 
می شدن و کشته شدن از خود ضعف نشان خنمودند و در مقابل زجھاد می

نمودند و ناتوان نگشته و در دادند، زیرا در راه پروردگارشان جھاد مینمی
 ھا آن سر تعظیم فرو نیاوردند و فقط بر آنچه به شان شمناندمقابل 

 .دارد میرسید، صبور بودند و الله صابران را دوست  می
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سخن آن صابران چیزی نبود مگر آن که بگویند: پروردگار ما! گناھان ما 
ما را  ھای گامورزیم، را بیامرز و و آنچه در امور دینمان در آن اسراف می

محکم گردان تا از جھاد با دشمنمان روی بر نگردانده و ما را بر کسی که 
دھند، پیروز آوردندگانت را مورد سوال قرار میوحدانیت تو و نبوت پیام

 گردان.
دھد که ھمان پیروزی بر الله تعالی به آن صابران در دنیا اجری می

آخرت پاداشی نیکو  و منزلت یافتن در سرزمینشان است و در شان دشمنان
که در عبادتش  ھرکسدھد که ھمان بھشت پر نعمت است. الله و بزرگ می

احسان را برگزیند و با مخلوقاتش حُسن برخورد داشته باشد را، دوست 
 .دارد می

ٰ  قَهُمۡ مِّيَ�ٰ  ضِهِمَ�قۡ  فبَمَِا﴿ فرماید:الله تعالی می  قلُوَُ�هُمۡ  نَاوجََعَلۡ  هُمۡ لعََ�َّ
 ٰ �َ ۖ وَاضِعهِِ  عَن َ�مَِ لۡ ٱ ُ�رَّفِوُنَ  سِيَةٗ ْ  ۦمَّ ا احَظّٗ  وَ�سَُوا ْ  مِّمَّ  تزََالُ  وََ�  ۚۦ بهِِ  ذُكّرُِوا

لعُِ  ٰ  َ�طَّ َ�َ  ٓ َ ٱ إنَِّ  فَحۚۡ صۡ ٱوَ  هُمۡ َ�نۡ  فُ �ۡ ٱفَ  هُمۡۖ مِّنۡ  قلَيِٗ�  إِ�َّ  هُمۡ مِّنۡ  �نَِةٖ خَا  ُ�بُِّ  �َّ
ۡ ٱ ، ھا آنی پیمان شکنی به واسطه«ترجمه:  .]١٣ [المائدة: ﴾١٣ سِنِ�َ مُحۡ ل

را سخت گرداندیم، سخن را از جایگاھش  ھایشان قلبلعنتشان نمودیم و 
 ،تذکر داده شد را فراموش کردند ھا آن کنند و بعضی از آنچه بهتحریف می

، پس آنان را ھا آنی کمی از بینی، مگر عدهتو ھمواره از آنان خیانتی را می
پوشی کن! الله نیکوکاران را دوست  ظلم آنان] چشمفو قرار بده و [از مورد ع

 .»دارد می
الله به سبب آن که آن یھودیان پیمان موکدی را نقض کردند، آنان را از 

را سخت گرداند و آن را برای ایمان  ھایشان قلبرحمت خود طرد فرمود و 
نازل فرموده بود که ھمان  ÷کلامی را که بر موسی ،آوردن مھیا نساخت

شده بود را ترک  ھا آن تورات است، تغییر داده و آنچه از تذکر به آن، نصیب
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ی الله دائماً از آنان خیانت و نامردی گفتند و به آن عمل ننمودند. فرستاده
. ھا آنی کمی از دید و آن یھودیان بر منھج گذشتگانشان بودند، مگر عدهمی
رمود تا بدرفتاری آنان را عفو کند و از آنان درگذرد، امر فج  به ویلأ الله

 ھا آن کنند و از بدیھایی که بهالله کسانی را که از روی نیکوکاری عفو می
. این چنین است احوال کسانی که دارد میگذرند را دوست  شده است در می

به خاطر مقاصد پلیدشان راه [راست] را کج کرده و اقدام به تحریف کلام 
کنند، اگر از تحریف و تاویل نموده و آن را در غیر راه حق تفسیر می الله

نابجا ناتوان گردند، به خاطر تبعیت از ھوای نفس آنچه را که الله شریعت 
ی کمی که الله آنان کنند، شریعتی که مگر عدهخود قرار داده است ترک می

 گردند.را حفظ نموده است، در آن استوار نمی

ِينَ ٱ َ�َ  سَ ليَۡ ﴿ فرماید:الله تعالی می َّ�  ْ ْ  ءَامَنُوا ٰ ٱ وعََمِلوُا  جُنَاحٞ  تِ لَِ�ٰ ل�َّ
ْ طَعِمُوٓ  �يِمَا ْ ٱ مَا إذَِا ا ْ  �َّقَوا ْ  وَّءَامَنوُا ٰ ٱ وعََمِلوُا ْ ٱ ُ�مَّ  تِ لَِ�ٰ ل�َّ قَوا َّ�  ْ ْ ٱ ُ�مَّ  وَّءَامَنُوا  �َّقَوا
حۡ 

َ
أ ْۚ وَّ ُ ٱوَ  سَنُوا ۡ ٱ ُ�بُِّ  �َّ بر کسانی که «ترجمه:  .]٩٣ [المائدة: ﴾٩٣ سِنِ�َ مُحۡ ل

اند، اند بر آن چیزی که نوشیده اند و عمل صالح انجام دادهآوردهایمان 
ایرادی وجود ندارد اگر پرھیزکاری کنند و ایمان بیاورند و کارھای شایسته 
انجام دھند، سپس پرھیزکاری نموده و ایمان بیاورند و سپس پرھیزکاری 

 .»دارد میم دھند و الله نیکوکاران را دوست نموده و کار نیک انجا
اند گناھی وجود برای مؤمنانی که قبل از حرام شدن شراب آن را نوشیده

ندارد، به شرط آن که آن را ترک کرده و از غضب الله پرھیزکاری نمایند و به 
 الله ایمان بیاورند، ھمچنین اعمال صالح انجام دھند که دلالت دارد، بر

لأ ی خود به اللهمندی الله، سپس مراقبهبه رضا ھا آن و گرایش ھا آن ایمان
کنند، تا جایی که از روی یقین او را به و ایمان به وی را توسط آن زیاد می

بینند و الله کسانی را که به کنند که گویی او را میشکلی عبادت می
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عالم به  ھا آن ، تا جایی که ایماندارد میدوست  ،رسندمی ١ی احسان درجه
 کنند.غیب طوری باشد که گویی آن را مشاھده می

 دارد میصابران را دوست 
ينِّ﴿ فرماید:الله تعالی می

َ
ٰ  نَِّ�ّٖ  مِّن وََ�� ْ  َ�مَا كَثِ�ٞ  رِّ�يُِّونَ  ۥمَعَهُ  تَلَ َ�  وَهَنُوا

 ٓ صَاَ�هُمۡ  لمَِا
َ
ِ ٱ سَبيِلِ  ِ�  أ ْ  وَمَا �َّ ْۗ سۡ ٱ وَمَا ضَعُفُوا ُ ٱوَ  تََ�نوُا ٰ ٱ ُ�بُِّ  �َّ  ﴾١٤٦ ِ�ِ�نَ ل�َّ

 ی آن پیشتر آمد).(ترجمه .]١٤٦ عمران: [آل
 شان پیامبرانھمراه بیشتر پیامبران گذشته، یاران زیادی بودند که ھمراه 

نمودند و در مقابل زخمی شدن و کشته شدن از خود ضعف نشان جھاد می
نمودند و ناتوان نگشته و در دادند، زیرا در راه پروردگارشان جھاد مینمی

 ھا آن سر تعظیم فرو نیاوردند و فقط بر آنچه به شان دشمنانمقابل 
 .دارد میرسید، صبور بودند و الله صابران را دوست  می

 دارد میتوکل کنندگان را دوست 
ِ ٱ مِّنَ  ةٖ رَۡ�َ  فبَمَِا﴿ فرماید:الله تعالی می ا كُنتَ  وَلوَۡ  لهَُمۡۖ  ِ�تَ  �َّ  غَليِظَ  َ�ظًّ

ْ َ�  بِ قَلۡ لۡ ٱ وا  ٱ ِ�  هُمۡ وشََاورِۡ  لهَُمۡ  فِرۡ تغَۡ سۡ ٱوَ  هُمۡ َ�نۡ  فُ �ۡ ٱفَ  لكَِۖ حَوۡ  مِنۡ  نفَضُّ
َ
 رِ� مۡ ۡ�

ۡ  تَ عَزَمۡ  فإَذَِا ِۚ ٱ َ�َ  َ�تَوَ�َّ َ ٱ إنَِّ  �َّ ۡ ٱ ُ�بُِّ  �َّ ِ�َ ل  .]١٥٩ [آل عمران: ﴾١٥٩ مُتَوَّ�ِ
آنان نرمخو شدی و اگر درشتخو و  ی رحمتی از الله، بربه واسطه«ترجمه: 

 ھا آن شدند، آنان را عفو کن! و برایسنگدل بودی، از اطراف تو پراکنده می
طلب آمرزش نما! و در امور با آنان مشورت کن! [و اگر بعد از مشورت] 

ی ایمان است و آن حالتی درجه احسان بالاتر از درجه ،÷با توجه به حدیث جبرئیل -١
 بیند. (مترجم)است که بنده به طوری الله را عبادت که کند که گویی او را می

 

                                           



 ١٣   دارد با استناد با قرآن آنان را دوست میباب اول: کسانی که الله 

تصمیم به کاری گرفتی بر الله توکل نما! الله توکل کنندگان را دوست 
 .»دارد می

ی رحمت الله بر تو و اصحابت و منتی که الله بر تو ای پیامبر! بواسطه
گذاشت، برای یارانت دلسوز و مھربان شدی و اگر تو بدرفتار و سنگدل بودی 

-را بواسطه کاری که در غزوه ھا آن بعضی از ،کردندیارانت دور تو را ترک می
ی أحد انجام دادند مواخذه نکن! بلکه برای آنان طلب آمرزش نما! و در 
اموری که احتیاج به مشورت دارد با آنان مشورت فرما! بعد از مشورت اگر 

و آن را انجام  تصمیم بر امری از امور را نمودی، شجاعانه بر الله توکل کن!
 .دارد میالله توکل کنندگان بر خودش را دوست  بده، و

 دارد میعادلان را دوست 
ٰ ﴿ فرماید:الله تعالی می ٰ  كَذِبِ للِۡ  عُونَ سَ�َّ َّ�

َ
حۡ  لوُنَ أ ٓ  فإَنِ تِ� للِسُّ  ءُوكَ جَا

وۡ  نَهُمۡ بيَۡ  ُ�محۡ ٱفَ 
َ
عۡ  أ

َ
وكَ  فلََن هُمۡ َ�نۡ  رضِۡ ُ�عۡ  �ن هُمۡۖ َ�نۡ  رضِۡ أ ۖ  ٔٗ شَۡ�  يَُ�ُّ  �نۡ  ا

ِ  نَهُمبيَۡ  ُ�محۡ ٱفَ  تَ حَكَمۡ  َ ٱ إنَِّ  طِ� قسِۡ لۡ ٱب ۡ ٱ ُ�بُِّ  �َّ  .]٤٢ [المائدة: ﴾٤٢ سِطِ�َ مُقۡ ل
خورند، اگر نزد به دروغ گوش فرا داده و خوراکی حرام میھمواره «ترجمه: 

روی  ھا آن روی بگردان! و اگر از ھا آن داوری کن یا از ھا آن تو آمدند، بین
حکم نمودی،  ھا آن رسانند و اگر بینبگردانی، کوچکترین ضرری به تو نمی

 .»با عدالت حکم بفرما! الله عادلان را دوست دارد
اند و اگر دروغ و خوردن حرام را با ھم جمع نمودهآن یھودیان شنیدن 

قضاوت  ھا آن قضاوت کن! یا آنان را ترک کن! اگر بین ھا آن نزد تو آمدند بین
قضاوت  ھا آن توانند به تو برسانند و اگر بینترین ضرری نمی نکنی کوچک

 ر کن! الله عادلان را دوست دارند.دنمودی، با عدالت حکم صا
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ٓ  �ن﴿ فرماید:الله تعالی می ۡ ٱ مِنَ  �فَِتَانِ طَا ْ �ۡ ٱ مِنِ�َ مُؤۡ ل صۡ  تَتَلوُا
َ
ْ فَأ  لحُِوا

ۖ بيَۡ  ٰ إحِۡ  َ�غَتۡ  فإَنِۢ  نَهُمَا  ٱ َ�َ  هُمَادَٮ
ُ
ْ فََ�ٰ  رَىٰ خۡ ۡ� ٰ  ِ� َ�بۡ  لَِّ� ٱ تلِوُا مۡ  إَِ�ٰٓ  ءَ تَِ�ٓ  حَ�َّ

َ
 رِ أ

ِۚ ٱ ٓ  فإَنِ �َّ صۡ  ءَتۡ فاَ
َ
ْ فأَ ِ  نهَُمَابيَۡ  لحُِوا قۡ  لِ عَدۡ لۡ ٱب

َ
ْۖ سِطُوٓ وَأ َ ٱ إنَِّ  ا ۡ ٱ ُ�بُِّ  �َّ  سِطِ�َ مُقۡ ل

و ھرگاه دو گروه از مؤمنان با یکدیگر وارد جنگ «ترجمه:  .]٩ [الحجرات: ﴾٩
بر دیگری تجاوز  ھا آن صلح بر قرار کنید، پس اگر یکی از ھا آن شدند، بین

ھرگاه بازگشت آن گروه] به حکم الله برگردد، کرد با گروه متجاوز بجنگید تا [
له عادلان را دوست میان آنان عادلانه صلح برقرار کنید و عادل باشید، الدر

 .»دارد می
 ای مؤمنان! اگر دو گروه از اھل ایمان با یکدیگر وارد جنگ شدند بین

صلح بر قرار کنید و آنان را دعوت دھید تا حکم خود را از کتاب الله و  ھا آن
ند و به حکم آن دو راضی باشند، اگر یکی استخراج کنج  اشسنت فرستاده

بجنگید  ھا آن از آن دو گروه از حق تجاوز کرد و از اجابت [صلح] سرباز زد با
از روی انصاف  ھا آن اش برگردند و اگر برگشتند بینتا به حکم الله و فرستاده

کنید، عدالت را رعایت فرمایید، صلح برقرار کنید و در حکمی که صادر می
اش تجاوز طوری که در حکم صادر کردنتان از حکم الله و فرستادهبه 

، کسانی که بین دارد میننمایید. الله حکم صادر کنندگان عادل را دوست 
کنند. در این آیه مودت دوستی به خاطر الله مخلوقاتش به عدالت حکم می

گونه که این مسأله مربوط به  شکل حقیقی آن بیان شده است، ھمانبه 
 لِ الله سبحانه است.جلا

ٰ َ�نۡ  �َّ ﴿ فرماید:الله تعالی می ُ ٱ ُ�مُ هَٮ ِينَ ٱ عَنِ  �َّ  ّ�ِينِ ٱ ِ�  تلِوُُ�مۡ يَُ�ٰ  لمَۡ  �َّ
ٰ  مِّن رجُِوُ�مُ�ۡ  وَلمَۡ  ن رُِ�مۡ دَِ�

َ
وهُمۡ  أ ْ سِطُوٓ وَُ�قۡ  َ�َ�ُّ َ ٱ إنَِّ  هِمۚۡ إَِ�ۡ  ا  ُ�بُِّ  �َّ

ۡ ٱ الله شما را از کسانی که به خاطر «ترجمه:  .]٨ [الممتحنة: ﴾٨ سِطِ�َ مُقۡ ل
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 دارد نمی اند، بازھایتان اخراج نکردهاند و شما را از خانهدین با شما نجنگیده
نیکی کنید و در حق آنان به عدالت رفتار کنید، الله عادلان را  ھا آن که به

 .»دارد میدوست 
وارد جنگ  ای مؤمنان! الله شما را از کسانی که به سبب دین با شما

تا آنان را از  دارد نمی اند، بازھایتان، بیرون نکردهاند و شما را از خانهنشده
از روی نیکوکاری، عدالت بر قرار کنید و  ھا آن روی خیر، اکرام کنید و بین

نیکی کنید. الله کسانی که در سخنان و کارھایشان عدالت را رعایت  ھا آن به
 .دارد میکنند، دوست می

 بودن در برابر مؤمنان و پرعزت بودن در برابر کافران فروتن
هَاَ�ٰٓ ﴿فرماید: الله تعالی می ُّ�

َ
ِينَ ٱ � َّ�  ْ  ۦدِينهِِ  عَن مِنُ�مۡ  تدََّ يرَۡ  مَن ءَامَنُوا

  فَ فَسَوۡ 
ۡ
ُ ٱ ِ� يأَ ذلَِّةٍ   ٓۥوَ�ُحِبُّونهَُ  ُ�بُِّهُمۡ  �ٖ بقَِوۡ  �َّ

َ
ۡ ٱ َ�َ  أ �ٍ  مِنِ�َ مُؤۡ ل عِزَّ

َ
 َ�َ  أ

ٰ لۡ ٱ ِ ٱ سَبيِلِ  ِ�  هِدُونَ يَُ�ٰ  فِرِ�نَ َ� ٰ  �ِٖ�� َ�ٓ  مَةَ لوَۡ  َ�َافوُنَ  وََ�  �َّ ِ ٱ لُ فضَۡ  لكَِ َ� َّ� 
ٓ  مَن �يِهِ يؤُۡ  ۚ �شََا ُ ٱوَ  ءُ  تر آمد).(ترجمه پیش .]٥٤ [المائدة: ﴾٥٤ عَليِمٌ  سِعٌ َ�ٰ  �َّ

عمل اش را تصدیق نمودید و به شریعت الله ای کسانی که الله و فرستاده
نمودید، ھر کدام از شما از دینش برگردد و آن را به یھودیت و یا مسیحیت 

قومی  ھا آن رساند، الله بجایای به الله ضرر نمییا مانند آن تبدیل نماید، ذره
را دوست داشته و آنان نیز  ھا آن آورد که بھتر از نفرات قبلی ھستند،را می

ا محبت بوده و در برابر کافران دارند، نسبت به مؤمنان باو را دوست می
ی الله از دھند، با دشمنان الله جھاد کرده و دربارهشدت عمل به خرج می

بخواھد ھرکه  ھایی از فضل الله است که به ترسند. این نعمتکسی نمی
ی فضل است و بسیار داناست که کدام یک از دھد و الله وسعت دھنده می

 د.باشنھا می بندگانش مستحق آن فضل
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 دارد میپرهیزکاران را دوست 
 فرماید:الله تعالی می

﴿ ٓ ٞ برََا ِ ٱ مِّنَ  ءَة ِينَ ٱ إَِ�  ۦٓ وَرسَُوِ�ِ  �َّ َّ�  ٰ ۡ ٱ مِّنَ  هَدتُّمَ� ْ  ١ �ِ�َ مُۡ�ِ ل  ِ�  فَسِيحُوا
 ٱ

َ
رۡ  ضِ �ۡ�

َ
شۡ  َ�عَةَ أ

َ
ْ لَمُوٓ عۡ ٱوَ  هُرٖ أ نَُّ�مۡ  ا

َ
ِ ٱ جِزيِمُعۡ  َ�ۡ�ُ  � نَّ  �َّ

َ
َ ٱ وَأ  زيُِ�ۡ  �َّ

ٰ لۡ ٱ ٰ  ٢ فِرِ�نَ َ� �َ
َ
ِ ٱ مِّنَ  نٞ وَأ  ٱ جِّ �َۡ ٱ مَ يوَۡ  �َّاسِ ٱ إَِ�  ۦٓ وَرسَُوِ�ِ  �َّ

َ
نَّ  َ�ِ �ۡ ۡ�

َ
َ ٱ أ َّ� 

ۡ ٱ مِّنَ  ءٞ برَِيٓ  ۡ  �ن لَُّ�مۡۖ  خَۡ�ٞ  َ�هُوَ  تُمۡ تبُۡ  فإَنِ ۚۥ وَرسَُوُ�ُ  �ِ�َ مُۡ�ِ ل ْ لَمُوٓ عۡ ٱفَ  تُمۡ توََ�َّ  ا
نَُّ�مۡ 

َ
ِۗ ٱ جِزِيمُعۡ  َ�ۡ�ُ  � َّ�  ِ ِينَ ٱ وَ�َّ�ِ َّ�  ْ ِ��ٍ  بعَِذَابٍ  َ�فَرُوا

َ
ِينَ ٱ إِ�َّ  ٣ أ َّ� 

 ٰ ۡ ٱ مِّنَ  هَدتُّمَ� ْ يَُ�ٰ  وَلمَۡ  ا ٔٗ شَۡ�  ينَقُصُوُ�مۡ  لمَۡ  ُ�مَّ  �ِ�َ مُۡ�ِ ل حَدٗ  ُ�مۡ عَليَۡ  هِرُوا
َ
 اأ

وٓ  تمُِّ
َ
ْ فَأ تهِِمۚۡ  إَِ�ٰ  دَهُمۡ َ�هۡ  هِمۡ إَِ�ۡ  ا َ ٱ إنَِّ  مُدَّ ۡ ٱ ُ�بُِّ  �َّ  .]٤-١ [التوبة:  ﴾٤ مُتَّقِ�َ ل

اش است از مشرکانی که شما با آنان این بیزاریِ الله و فرستاده«ترجمه: 
توانید الله اید * چھار ماه در زمین بگردید و بدانید که شما نمیپیمان بسته

ی کافران است * این اعلامی است را درمانده کنید و بدانید الله خوار کننده
، که الله و رسولش از اکبراش به مردم در روز حج طرف الله و فرستادهاز 

مشرکان بیزار ھستند، اگر توبه کنید آن برایتان بھتر است و اگر روبگردانید، 
توانید الله را ناتوان سازید و کافران را به عذابی دردناک بدانید که شما نمی

ای ذره ھا آن اید ومان بستهپی ھا آن مژده بده * مگر کسانی از مشرکان که با
را تا  ھا آن پیمان ،انداند و کسی را علیه شما یاری ندادهپیمان شکنی نکرده

 .»دارد می، الله پرھیزکاران را دوست پایان زمانش حفظ کنید
اش و اعلان این که عھدھایی که این برائتی است از طرف الله و فرستاده

 منقضی است.بین مسلمانان و مشرکان وجود دارد، 
جا که بروید از دست چھار ماه در زمین سیر کنید و ھر ای مشرکان!

مؤمنان در امان خواھید ماند و بدانید از عذاب الھی در خلاص نخواھید شد 
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مُھر ننگی زده و در  ھا آن ی کافران است و در دنیا برو الله ذلیل کننده
است که عھد آن  آخرت آتش نصیبشان خواھد شد. این آیه در مورد کسانی

است و برای کسی که عھدش قبل از چھار ماه به پایان  ۀمطلقة و غیر مؤقت
رسد، تا پایان چھار ماه، پیمان وی باقی خواھد ماند و این حکم در مورد می

 کسی از مشرکین نیز است که عھد خود را شکسته باشد.
کنند، یر میاش اعلام کرده و مردم را تنذدر روز قربانی، الله و فرستاده

اش نیز به ھمین ترتیب. ای مشرکان که الله از مشرکان بیزار بوده و فرستاده
اگر بسوی حق بازگردید و شرک خودتان را ترک کنید، برای شما بھتر است و 
اگر از قبول حق روی برگردانید و از داخل شدن به دین اسلام سر باز زنید، 

داشت. ای رسول به آن کسانی که از بدانید که از عذاب الله رھایی نخواھید 
 تابند، بگو: از عذاب رنج آور الله در امان نخواھند ماند.اسلام روی بر می

فرماید، آنان کسانی از بین آن مشرکانی که بیان شد، مشرکانی را جدا می
اند و ھرگز در عھد و ھستند که با شما تا زمان خاصی عھد و پیمان بسته

اند و ھیچ یک از دشمنان شما را علیه شما یاری نورزیدهپیمانشان خیانت 
تا آن زمانی که قبلاً طی  ھا آن اند، در نتیجه عھد و پیمان را بانکرده
کسانی که آنچه  دارد میاید، به پایان برسانید. الله پرھیزکاران را دوست  کرده

شامل اند را انجام داده و از شرک و خیانت و ھر چیزی که به آن امر شده
 کنند.گناه باشد، پرھیز می

 فرماید:الله تعالی می

ِ ٱ عِندَ  دٌ َ�هۡ  �ِ�َ مُۡ�ِ للِۡ  يَُ�ونُ  فَ كَيۡ ﴿ ِينَ ٱ إِ�َّ  ۦٓ رسَُوِ�ِ  وعَِندَ  �َّ َّ� 
 ٰ ۡ ٱ عِندَ  هَد�ُّمۡ َ� ْ تََ�ٰ سۡ ٱ َ�مَا رَامِ� �َۡ ٱ جِدِ مَسۡ ل ْ سۡ ٱفَ  لَُ�مۡ  مُوا َ ٱ إنَِّ  لهَُمۚۡ  تَقيِمُوا َّ� 

ۡ ٱ ُ�بُِّ  چگونه برای مشرکان از طرف الله و «ترجمه:  .]٧ [التوبة: ﴾٧ مُتَّقِ�َ ل
اش عھد و پیمانی وجود داشته باشد؟ مگر کسانی که در مسجد فرستاده
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الحرام با آنان پیمان بستید، تا ھر وقت که [بر پیمانشان] با شما استوار 
، الله پرھیزکاران را دوست استوار باشید ھا آن ھستند، شما [نیز بر پیمان] با

 .»دارد می
اش با مشرکین عھد و پیمانی داشته شایسته نیست که الله و فرستاده

) با آنان پیمان هکه در مسجد الحرام در صلح (حدیبیباشند، مگر کسانی 
بستید، تا زمانی که بر عھد و پیمانشان ثابت قدم ھستند، شما نیز مانند آنان 

کنند را دوست پرھیزکاران را که به عھدشان عمل میرفتار کنید. الله 
 .دارد می

 دارد میکنند را دوست کسانی که طلب پاکی می
ِينَ ٱوَ ﴿ فرمایدالله تعالی می ْ ٱ �َّ َذُوا ارٗ  اجِدٗ مَسۡ  �َّ  َ�ۡ�َ  �رِ�قَۢ وََ�فۡ  �رٗ وَُ�فۡ  �ِ�َ

ۡ ٱ َ ٱ حَاربََ  لمَِّنۡ  اصَادٗ �رۡ  مِنِ�َ مُؤۡ ل ۚ َ�بۡ  مِن ۥوَرسَُوَ�ُ  �َّ رَدۡ  إنِۡ  لفُِنَّ وََ�َحۡ  لُ
َ
ٓ أ  إِ�َّ  ناَ

� سۡ �ُۡ ٱ ُ ٱوَ  َ�ٰ ٰ  إِ�َّهُمۡ  هَدُ �شَۡ  �َّ بدَٗ  �يِهِ  َ�قُمۡ  َ�  ١٠٧ ذِبوُنَ لََ�
َ
َّمَسۡ  �ۚ � سَ  جِدٌ ل سِّ

ُ
 َ�َ  أ

لِ  مِنۡ  وَىٰ �َّقۡ ٱ وَّ
َ
حَقُّ  �ٍ يوَۡ  أ

َ
ن أ

َ
ن ُ�بُِّونَ  رجَِالٞ  �يِهِ  �يِهِ�  َ�قُومَ  أ

َ
ْۚ  أ رُوا ُ ٱوَ  َ�تَطَهَّ َّ� 

ۡ ٱ ُ�بُِّ  هِّرِ�نَ ل َ�مَنۡ  ١٠٨ مُطَّ
َ
سَ  أ سَّ

َ
ٰ  ۥنَهُ َ�ٰ ُ�نۡ  أ ِ ٱ مِنَ  وَىٰ َ�قۡ  َ�َ ٰ وَرضِۡ  �َّ م خَۡ�ٌ  نٍ َ�

َ
 أ

نۡ  سَ  مَّ سَّ
َ
ٰ  ۥنَهُ َ�ٰ ُ�نۡ  أ ُ ٱوَ  جَهَنَّمَۗ  ناَرِ  ِ�  ۦبهِِ  هَارَ �ۡ ٱفَ  هَارٖ  جُرُفٍ  شَفَا َ�َ َّ�  �َ 

ٰ ٱ مَ قَوۡ لۡ ٱ دِيَ�هۡ  ِيٱ نُهُمُ َ�ٰ ُ�نۡ  يزََالُ  َ�  ١٠٩ لمِِ�َ ل�َّ ْ َ�نَوۡ  �َّ ٓ  قلُوُ�هِِمۡ  ِ�  رِ�بَةٗ  ا ن إِ�َّ
َ
 أ

عَ  ُ ٱوَ  قلُوُُ�هُمۡۗ  َ�قَطَّ و کسانی «ترجمه:  .]١١٠-١٠٧ [التوبة: ﴾١١٠ حَكِيمٌ  عَليِمٌ  �َّ
و بین مؤمنان،  که مسجدی ساختند تا با آن [به مسلمانان] ضرری برسانند

برای کسانی که  گاھی مھیا سازندند و آن را کمینکفر و تفرقه ایجاد نمای
قسم خوردند که جز نیکی  و اش جنگیده بودند،الله و فرستادهپیشتر با 

دروغگو ھستند * ھرگز در  ھا آن دھد کهھدف دیگری ندارند، الله گواھی می
تر رتقوا ساخته شده است سزاواآن نماز نخوان، مسجدی که از ابتدا از روی 
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در آن مردانی وجود دارند که دوست دارند  ،است تا در آن نماز بخوانی
*  دارد میکنند را دوست پاکیزه گردند و الله کسانی که طلب پاکیزگی می

ی [کار] خود را بر اساس پرھیزکاری از الله و [جلب] آیا کسی که شالوده
باشد یا کسی که اساس [کار] خود را  می شنودی وی قرار داده است، بھترخو

نھد و با آن در آتش ست بنا میی پرتگاھی که مشرف به سقوط ابر لبه
فرماید * بنیانی را که بنا افتد؟ و الله قوم ستمکاران را ھدایت نمی می

ی شک و تردید است، مگر آن که اند ھمیشه در دلھایشان، مایهنھاده
 .»الله بسیار دانایِ پر حکمت استدلھایشان پاره پاره گردد و 

منافقان مسجدی بنا نھادند، تا توسط آن به مؤمنین ضرر برسانند و به 
در آن نماز  ھا آن الله کفر ورزیده و بین مؤمنین تفرقه بیاندازند، تا بعضی از

خواندند، را ترک کنند، خوانده و مسجد قباء را که در آن، مسلمانان نماز می
 ھا آن ی آن اختلاف نظر پیدا کرده و به ھمان دلیل بینمسلمانان درباره
اش جنگ  کسانی شدند که با الله و فرستادهدر آن منتظر  ،تفرقه ایجاد شد

تا آن را مکانی سازند تا علیه  -فاسق بود او ابوعامر راھب -و  داشتند
خوردند که برای بنای مسجد آن منافقان قسم می ،مسلمانان دسیسه نمایند

ر از نیت خیر و ایجاد دوستی بین مسلمانان و آسان شدن مسجد به غی
رفتن، برای ناتوانانی که از مسجد قباء دور بودند، ھدف دیگری ندارند و الله 

دھد که آنان در قسم خوردنشان، دروغگو ھستند. آن مسجد گواھی می
 ویران شد و به آتش کشیده شد.

، مسجدی که از اول بر ای پیامبر! در چنین مسجدی ھرگز نماز نخوان
(مسجد قباء) سزاوارتر است تا در آن نماز بخوانی و  ی تقوا بنا شده استپایه

در این مسجد مردانی ھستند که دوست دارند، پاک شوند، با آب از نجاسات 
و آلودگی پاک شده و با پرھیزکاری و طلب آمرزش از گناھان و معاصی. الله 

. وقتی مسجد قباء از دارد میرا دوست کنند کسانی که طلب پاکیزگی می
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به طریق اولی نیز ھمین ج  روز اول بر اساس تقوا بنا شد، پس مسجد النبی
 کند.حکم را پیدا می

یکی نیستند ساختمانی که بر اساس تقوای الھی و اطاعت و جلب 
ی پرتگاه و رضایتمندی وی ساخته شده است با ساختمانی که بنیانش بر لبه

ساخته شده است، مسجد [دوم] برای ضرر رساندن و کفر مستعد سقوط 
پیشه نمودن و تفرقه افکنی بین مسلمانان ساخته شده بود و انتھای آن 

کند، کسانی که از سقوط در آتش جھنم بود. الله افراد ظالم را ھدایت نمی
 گذارند.حد و حدود وی پا فراتر می

لب آنان جای گرفته بود، بنیان منافقانی که از روی شک و نفاقی که در ق
کرد تا برای ضرر رساندن به مسجد قباء آن را بنا نھاده بودند، زوال پیدا نمی

گشت یا این که با پاره پاره می ھا آن اینکه با مردن و یا کشته شدن قلب
نھایت پشیمانی، پشیمان شده و بسوی پروردگارشان توبه نمایند و از او با 

ھایشان داشته و  برآنچه آن منافقان از شک در دل تمام و کمال بترسند. الله
گاه است و در تدبیر امور آفریدگانش حکیم  نیتی که برای بنای آن داشتند، آ

 است.

 دارد میکنند را دوست کسانی را که صف کشیده در راهش جهاد می
َ ٱ إنَِّ ﴿ فرماید:الله تعالی می ِينَ ٱ ُ�بُِّ  �َّ  اصَفّٗ  ۦهِ سَبيِلِ  ِ�  تلِوُنَ يَُ�ٰ  �َّ

�َّهُم
َ
رۡ  نٞ َ�ٰ ُ�نۡ  كَ� الله کسانی را که صف «ترجمه:  .]٤[الصف: ﴾٤ صُوصٞ مَّ

کنند را دوست بسته که گویی بنایی استوار ھستند و در راه وی جھاد می
 .»دارد می

ند و به مانند یک کنالله کسانی را که در راھش صف کشیده جھاد می
تواند نفوذ کند را دوست نمیباشند که دشمن در آن  بنای استوار می

جھادی که  ،در این آیه فضیلت جھاد و مجاھدان بیان شده است .دارد می
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دھند و آن بندگان مؤمن الله از روی محبت الله سبحانه آن را انجام می
بندند و در راه وی جھاد وقتی است که روبروی دشمنان الله صف می

 کنند. می
 
 
 

 



 

 

 باب دوم:
برگرفته از سنت  ،کسانی که الله تعالی آنان را دوست دارد

 ج پیامبر

 را الله و رسولش دوست دارند سعلی
روز خیبر ج  به او گفت که پیامبر ساز ابو حازم آمده است که سَھل

ايةََ غَدًا رجَُلاً ُ�فْتحَُ عَلىَ يدََيهِْ «فرمود:  عْطَِ�َّ الرَّ
ُ
ُ  ،لأ

َ
َ وَرسَُوله ُ  ،ُ�ِبُّ ا�َّ بُّهُ ا�َّ وَُ�ِ

 ُ
ُ

دھم که راه در مقابل وی باز شده، الله و فردا پرچم را به کسی می« .»وَرسَُوله
 .»دوست دارنداش او را اش را دوست دارد و الله و فرستادهفرستاده

 ھا آن امید داشتند تا [پرچم] صبح به ھا آن مردم شب نمودند و تمامی

ٌّ «فرمود: ج  داده شود، پیامبر ْ�نَ عَلىِ
َ
. گفته شد: از »علی کجاست؟« .»أ

] آب دھان خود را بر چشمان وی گذاشت ج چشمانش گلایه دارد، [پیامبر
در قبل  ھیچ ناراحتیی و برایش دعا فرمود و او سالم شد به طوری که گویی

قَاتلُِهُمْ حَتىَّ يَُ�ونوُا مِثلْنَاَ«نداشت، [پرچم] را به او عطا نمود و فرمود: 
ُ
 با« ».أ

اْ�فُذْ عَلىَ رسِْلِكَ « و فرمود: .»کنیم تا زمانی که مثل ما شوند!جھاد می ھا آن
لَ �سَِاحَتِهِمْ   الإسِْلاَمِ  ،حَتىَّ َ�ْ�ِ

َ
بُ عَليَهِْمْ  ،ُ�مَّ ادُْ�هُمْ إلِى خْبِرهُْمْ بمَِا َ�ِ

َ
ِ  ،وَأ

فوََا�َّ
نْ يَُ�ونَ لكََ حُمرُْ النَّعَمِ 

َ
ُ بِكَ رجَُلاً خَْ�ٌ لكََ مِنْ أ نْ َ�هْدِىَ ا�َّ

َ
به نرمی « .١»لأ

برسی! سپس آنان را بسوی اسلام دعوت  ھا آن حرکت کن تا این که به میدان
ه آنان برسان، قسم به الله اگر بده و آنچه برایشان واجب شده است را ب

 ). ٣٠٠٩صحیح البخاری برقم ( -١
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بھتر  ١ھای شتر قرمزفردی از آنان را، الله توسط تو ھدایت کند برایت از گله
 .»است

 الله فلانی را دوست دارد
عَبدَْ ناَدَى «فرمود: ج  کند که پیامبرروایت میس ابوھریره

ْ
ُ ال حَبَّ ا�َّ

َ
إذَِا أ

 َ �لَ إنَِّ ا�َّ �لُ ُ�ِبُّ فلاَُناً  جِبْرِ حْبِبهُْ. َ�يحُِبُّهُ جِبْرِ
َ
هْلِ فأَ

َ
�لُ فِى أ ، َ�ينُاَدِى جِبْرِ

 َ مَاءِ إنَِّ ا�َّ مَاءِ  السَّ هْلُ السَّ
َ
حِبُّوهُ. َ�يحُِبُّهُ أ

َ
قَبُولُ فِى ُ�ِبُّ فلاَُناً فأَ

ْ
ُ ال

َ
، ُ�مَّ يوُضَعُ له

رضِْ 
َ
-میای را دوست داشته باشد، به جبرئیل ندا  وقتی الله، بنده« .٢»الأ

فرماید که الله فلانی را دوست دارد تو نیز وی را دوست داشته باش. در 
-و جبرئیل در بین اھل آسمان ندا می دارد مینتیجه جبرئیل او را دوست 

دھد که الله، فلانی را دوست دارد، پس او را دوست داشته باشید، در نتیجه 
اھل زمین  دارند، سپس به ھمین دلیل مقبول اھل آسمان او را دوست می

 .»گرددمی

 دارد میالله مدارا نمودن در هر امری را دوست 
گفت: گروھی ج  ھمسر پیامبر لعروة بن زیبر گفته است که عایشه

مْ «رسیدند و گفتند: ج  از یھودیان نزد رسول الله يْكُ لَ امُ عَ مرگ بر «. »السَّ

امُ «گفت: آن را فھمیدم و گفتم:  ل. عایشه»تو مُ السَّ يْكُ لَ عَ نَةُ وَ عْ اللَّ و « .»وَ

ةُ «فرمود: ج  . رسول الله»مرگ بر شما و لعنت [بر شما] ائِشَ ا عَ لاً يَ هْ ، إِنَّ االلهََّ مَ

شتر قرمز در آن زمان نشان ثروتمندی بوده و به مانند خودروھای گران قیمت  -١
 امروزی بود. (مترجم)

٢- ٣٢٠٩برقم  :صحيح البخار. 

 

                                           



 آنان را دوست درادکسانی که الله تعالی    ٢٤

لِّهِ  رِ كُ فْقَ فىِ الأَمْ ِبُّ الرِّ مھلت بده ای عایشه! الله مدارا کردن در تمامی « .»يحُ

. گفتم: ای رسول الله! نشنیدی آنا چه گفتند؟ »دارد میامور را دوست 

 .»[در جواب] گفتم: و بر شما« .١»قدَْ قلُتُْ وعََليَُْ�مْ «فرمود: ج  سول اللهر

َ رَِ�يقٌ ُ�ِبُّ «فرمود: ج  عبدالله بن مغفّل گفته است که رسول الله إنَِّ ا�َّ
ْ�قَ وَُ�عْطِ  عُنفِْ  يعَليَهِْ مَا لاَ ُ�عْطِ  يالرِّ

ْ
کند و مدار ا میالله مدار« .٢»عَلىَ ال

دھد که در زمان درشتی و در ازای آن چیزی را می دارد میکردن را دوست 
 .»دھدنمودن، آن را نمی

مامة آمده است که رسول الله
ُ
َ «فرمود: ج  از ابی أ ْ�قَ لأ إنَِّ ا�َّ ُ�ِبُّ الرِّ

عُنفِْ 
ْ
مدارا کردن را دوست لأ الله« .٣»وَ�رَضَْاهُ، وَ�ُعُِ� عَليَهِْ مَا لا يعُُِ� عَلىَ ال

رساند که در ھنگام شود و در ازای آن چیزی را میداشته و از آن راضی می
 .»رسانددرشتی نمودن آن را نمی

 دارد میاش، بسویش را دوست زاری بنده
یحیی بن ابی کثیر گفته است: ابو عبیده بن عبدالله بن مسعود برایم  

بن مسعود در نماز، عمل و سخنش نوشت: أما بعد، من به تو ھدایتِ عبدالله 
داده شد، به ما  ٤جوامع الکَلِمج  دارم و گفت: به رسول اللهرا بیان می

ِ «نشینیم چه بگوییم: داد که وقتی در نماز میآموزش می التَّحِيَّاتُ ِ�َّ
 ِ هَا النَّبِيُّ وَرحَْمَةُ ا�َّ ُّ�

َ
لامُ عَليَكَْ � يِّباَتُ، السَّ لوََاتُ وَالطَّ لامُ وَالصَّ  وََ�رََ�تهُُ، السَّ

 .٦٠٢٤برقم  :صحیح البخاری -١
 .صحیح ،٤٨٠٩برقم  :سنن أبی داود -٢
 .صحیح ،٧٣٥٠برقم  ،١٠٠/ ص  ٧ج  : معجم الکبیر للطبرانيـال -٣
دارای معانی  قرآن است و به معنی مطلبی است که الفاظ آن اندک بوده وبه معنی  -٤

 (مترجم) زیاد باشد.
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 ُ َ إلاِ ا�َّ نْ لا إِلهَ
َ
شْهَدُ أ

َ
الِحَِ�، أ ِ الصَّ ، سپس آنچه را که »عَليَنَْا وعََلىَ عِباَدِ ا�َّ

خواھد بعد از آن طلب نماید و با کلماتی آسان و غیر طولانی در نشستن می
 :فرمودبسوی الله، برای رحمت و آمرزشش، رغبت پیدا نماید، می

لاةِ وَ�قَْضِي « حَدُُ�مْ فِي الصَّ
َ
َ حَِ� َ�قْعُدُ أ لَتُُ�مُ ا�َّ

َ
نْ تَُ�ونَ مَسْأ

َ
حِبُّ أ

ُ
أ

صْلِحْ لِي 
َ
َ َ�ْ�كَُ، اغْفِرْ لِي ذَنبِْي، وَأ نْ َ�قُولَ َ�عْدَ ذَلكَِ: سُبحَْانكََ لا إلِهَ

َ
التَّحِيَّةَ، أ

نوُبَ لمَِنْ  ارُ اغْفِرْ لِي، ياَ َ�مَِ�، إنَِّكَ َ�غْفِرُ الذُّ غَفُورُ الرَّحِيمُ، ياَ َ�فَّ
ْ
نتَْ ال

َ
�شََاءُ، وَأ

فْ بِي، ياَ ربَِّ 
ُ
، ياَ رءَُوفُ ارأْ ، ياَ رحَْمَانُ ارحَْمِْ�، ياَ َ�فُوُّ اْ�فُ َ��ِّ َّ توََّابُ تبُْ عَليَ

قِْ�  ، وَطَوِّ َّ ْ�عَمْتَ عَليَ
َ
شْكَرَ نعِْمَتكََ الَّتِي أ

َ
نْ أ

َ
وْزعِِْ� أ

َ
 حُسْنَ عِباَدَتكَِ، ياَ ربَِّ أ

، وَاخْتِمْ لِي  ٍ�ْ
ِّ كُلِّهِ، ياَ ربَِّ اْ�تحَْ لِي بِخَ عُوذُ بكَِ مِنَ الشرَّ

َ
َْ�ِ كُلِّهِ، وَأ

ْ
لكَُ مِنَ الخ

َ
سْأ

َ
أ

ةٍ، وَلا فتِنْةٍَ مُضِلَّةٍ، وَقِ  اءَ مُضِرَّ  لِقَائكَِ مِنْ َ�ْ�ِ ضَرَّ
َ

، وَآتِِ� شَوْقاً إلِى ٍ�ْ
ِ� بِخَ

عَظِيمُ، ُ�مَّ مَا كَانَ مِنْ 
ْ
فَوْزُ ال

ْ
يِّئاَتِ َ�قَدْ رحَِمتْهَُ، وذََلكَِ ال يِّئاَتِ، وَمَنْ تقَِ السَّ السَّ

عَ َ�بدِْهِ إلَِيهِْ  عٍ وَ�خِْلاصٍ، فإَنَِّهُ ُ�ِبُّ تضََرُّ دوست « .١»دُعَائُِ�مْ فلَيَُْ�نْ فِي تضََرُّ
این باشد که: پاک و منزه  هز گفتن تحیدارم که خواسته ھر کدام از الله بعد ا

ی بر حقی جز تو وجود ندارد، گناه مرا بیامرز! ھستی، ھیچ عبادت شونده
بخشی، تو بسیار آمرزنده را بخواھی میھرکه  عمل مرا اصلاح بفرما! تو گناھان

باشی، ای بسیار آمرزنده مرا بیامرز! ای بسیار رحمت و دائماً رحمت کننده می
رحمت کن! ای عفو کننده مرا عفو بفرما! ای بسیار مھربان به من کننده مرا 

-مھربانی کن! ای پروردگار به من توفیق بده تا شکر نعمتی را که به من داده
ای، بجا آورم، عبادت نیکت را برای من آسان بگردان، ای پروردگار! تمامی 

فيه أ بوعبيدة بن عبد االله لم يسمع ، ٩٧٩٩برقم   ،٣٧٨ص  ،٨ج  :المعجم الكبير للطبراني -١

من أبيه ولكنه كان من أعلم الناس بحديث أبيه أخذه عن أمه وعن أصحاب أبيه انظر 

 .فالحديث حسن ،٣٤٩٥: التهذيب

 

                                           



 آنان را دوست درادکسانی که الله تعالی    ٢٦

روردگار! با خیر و برم، ای پخواھم و از تمامی شر به تو پناه می خیر را از تو می
ی [عمل] مرا خیر بفرما! شوق سلامت برای من گشایش ایجاد بفرما! خاتمه

ای گمراه کننده دیدنت را بدون بدبختی و زیان، به من عطا بفرما و آن را فتنه
ھا  ای کسی را که از بدیھا حفظ بفرما! تو رحمت کردهقرار مده! مرا از بدی

دعای شما ھمراه زاری و اخلاص  ،زرگ استتقوا پیشه کند و آن پیروزیی ب
 .»دارد میاش را بسویش دوست باشد، بطور یقین [الله] زاری بدنه

 گشاده رو را دوست دارد
هلَ «فرمود: ج  آمده است که پیامبرس از ابوھریره  إنَِّ االلهَ َ�عَالى ُ�بُّ السَّ

لقَ   .»دارد میالله تعالی گشاده رو را دوست «. ١»الطَّ

 توبه کننده را دوست داردجوان 
إنَِّ االلهَ َ�عَالى «فرمود: ج  ی اللهآمده است که فرستادهس از أنس بن مالك
ابَّ التَّائبَ   .»الله تعالی جوان توبه کننده دوست دارد«. ٢»ُ�بُّ الشَّ

 مؤمن کهنه پوش را دوست دارد
َ�عَالى إنَِّ االلهَ «فرمود: ج  ی اللهآمده است که فرستادهس از ابوھریره

لَ الذى لاَ يبُالِي  الله تعالی مؤمنی را که کھنه « .١»لبَسَ  مَا ُ�بُّ المُؤمنَ المُتبذِّ
 .»ھایش توجھی ندارد پوش است دوست دارد، کسی که زیاد به لباس

مرسلاً وموصولاً  ،٨٠٥٦-٨٠٥٥  :والشعب، ١٠٠٨( مسند الشهاب القضاعي برقم -١

 .مرسل أصحـال

ج  :مقاصد الحسنة للسخاويـوال ٨/٥٠٦ :والإتحاف ،١٧٧: التوبة  لابن أبي الدنيا برقم -٢

 .حسن لغيره ،٢٤١برقم   ،١٩٠ص  ،١
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 دارد میعطسه را دوست 
عُطَاسَ، إِ «فرمود: ج  آورده است که پیامبرس ابوھریره

ْ
َ ُ�ِبُّ ال نَّ ا�َّ

َ ، وَ�َْ�رَهُ التَّثَاؤُبَ  تهَُ ، فحََقٌّ عَلىَ كُلِّ مُسْ فَإذَِا َ�طَسَ فحََمِدَ ا�َّ نْ �شَُمِّ
َ
، لِمٍ سَمِعَهُ أ

يطَْ  ا التَّثاَوبُُ فإَِ�َّمَا هُوَ مِنَ الشَّ مَّ
َ
هُ مَا اسْتَطَاعَ، فإَذَِا قَالَ هَاوَأ . ضَحِكَ انِ، فلََْ�دَُّ

يطَْانُ  اگر  ،عطسه را دوست دارد و از خمیازه کراھت داردالله « .٢»مِنهُْ الشَّ
کسی عطسه کرد و بعد از آن الله را حمد نمود، بر ھر مسلمانی که آن را 
بشنود واجب است تا جواب او را بدھد، اما خمیازه و آن فقط از جانب 

توانست آن را رد کند، زیرا وقتی صدای دھانش در  ھرکسشیطان است و 
 .  »خنددمی آید شیطان خمیازه می

 دوست دارد که بین فرزندانتان عدالت برقرار کنید
(نعمان) تعدادی  گوید مادرش از پدرش بشیر خواست تا به اونعمان می

درخت نخل بدھد و او این کار را انجام داد و گفت: چه کسی برای تو 
آمد و ماجرا را ج  . نزد پیامبرج دھد و [مادرش] گفت: پیامبرشھادت می

ٌ َ�ْ�ُهُ «به او فرمود: ج  آور الله ی ذکر نمود و پیامبرای و لكََ وَلدَ
َ
آیا به « .»أ

ْ�طَيتَْهُمْ كَمَا «فرمود: ج  . گفت: بله. پیامبر»غیر از او فرزند دیگری داری؟
َ
فأَ

ْ�طَيتَْهُ 
َ
ھر چیزی که به او عطا کردی آیا به دیگر [فرزندانت] نیز عطا « .»أ

  ليَسَْ مِثِْ� «. گفت: خیر. فرمود: »کردی؟
َ

َ َ�عَالى �شَْهَدُ عَلىَ مِثلِْ هَذَا إنَِّ ا�َّ

 : والشعب، ٢٠٤: خطيب البغدادي برقمالجامع لأخلاق الراوي وآداب السامع لل -١

 .وفيه انقطاع  ٩/٣٥٢ :والإتحاف ٣/١٠٨ :والترغيب ،٦١٧٦-٦١٧٥
 .٦٢٢٣ : صحیح البخاری برقم -٢
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�ْفُسُِ�مْ 
َ
نْ َ�عْدِلوُا َ�ْ�َ أ

َ
وْلادَُِ�مْ كَمَا ُ�ِبُّ أ

َ
نْ َ�عْدِلوُا َ�ْ�َ أ

َ
ھیچ « .١»ُ�ِبُّ أ

دھد. الله تعالی دوست دارد کس به مانند من برای چنین چیزی گواھی نمی
گونه که دوست دارد بین  لت بر قرار کنید، ھمانکه بین فرزندانتان عدا

 .  »خودتان، عدالت برقرار کنید

 ای که عملش را نیکو گرداند، دوست داردالله عمل کننده
کند: او ھمراه پدرش بدنبال عاصم بن کلیب جرمی از پدرش روایت می

 آن را دید وج  ای بود که عاقل بود و پیامبرای رفتند و او پسر بچهجنازه

نْ ُ�سِْنَ «فرمود: ج  پیامبر
َ
ُ للِعَْامِلِ إذَِا عَمِلَ أ -الله عمل کننده« .٢»ُ�ِبُّ ا�َّ

 .»دارد میکه عملش را نیکو گرداند دوست  ای

 را دوست دارد ٣حمد کردن
ی الله! آیا از اسود بن سریع آمده است که گفت: گفتم ای فرستاده

ام برایت و تعالی را حمد کرده ، پروردگارم تبارکھا آنحمدھایی را که با 

مَا إنَِّ رَ�َّكَ «بازگو کنم فرمود: 
َ
مَْدَ لأ أ

ْ
حمد لأ ھمانا پروردگارت« .٤»ُ�ِبُّ الح

 . »دارد میکردن را دوست 
 

وم  ٣/٢٠٦خ  وبنحوه ٦/٢٦٢ون  ،٣٥٤٤ود  ، ٣٠٠٧برقم   ٣/٤٢ :سنن الدارقطنی -١
 .حسن لغیره ،١٣الھبات 

 ،٥٣١٥ والشعب، ١٥٧٧٨برقم   ،٨١/ ص  ١٤ج  :معجم الکبیر للطبرانيـال -٢
 .صحیح لغیره ١٩/٢٠٠ وطب ،١٨٩١ :وصحیح الجامع ،١١١٣والصحیحة 

فرق معنی کلمه حمد با شکر این است که حمد تنھا به زبان و دل است ولی شکر،  -٣
 گیرد.برای تشکر عملی را نیز دربر می

 .صحیح، ١٥٩٩١برقم  :مسند أحمد -٤
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 دارد میمدح کردن را دوست 
آمده است که اسود بن سریع گفت: نزد ه بکراز عبدالرحمن بن ابی

رسول الله! من پروردگارم تبارک و رسیدم و گفتم: ای ج  ی اللهفرستاده
ج  تعالی را حمد گفته و مدحش نمودم [و ھمچنین] تو را، رسول الله

 ُ�ِبُّ المَْدْحَ هَاتِ مَا امْتَدَحْتَ بهِِ رَ�َّكَ «فرمود: 
َ

مَا إنَِّ رَ�َّكَ َ�باَركََ وََ�عَالى
َ
 .»أ

با آن  ، آنچهدارد میو تعالی مدح کردن[ـش] را دوست پروردگارت تبارک «
. گفت: شروع به بازگو کردن نمودم »ای بیان کنپروردگارت را مدح نموده

ج  اجازه خواست. رسول الله گون بود، گندمکه مردی آمد که سری تاس و 
برای ما توصیف نمود  هاز من خواست تا به خاطر وی ساکت شوم، ابن سلم

ه رفتار مان گونه که با گربچگونه از او خواست تا ساکت شود. گفت: ھ
آمد و مدت زمانی صحبت نمود و بعد از آن رفت،  مرد آن ، سپسشود می

از ج  سپس دوباره شروع به بازگو نمودن کردم و بعد او برگشت و رسول الله
ه! گفتم: ای رسول الل -و آن را نیز توصیف نمود-من خواست تا ساکت شوم 

هَذَا رجَُلٌ لاَ ُ�ِبُّ «کردی که بود؟ فرمود:  می تکسی که به خاطر او مرا ساک
َاطِلَ 

ْ
ابِ  ،الب طََّ

ْ
این مردی است که باطل را دوست ندارد، « .١»هَذَا ُ�مَرُ ْ�نُ الخ
 . »او عمر بن خطاب است

 .حسن، ١٥٩٩٥برقم  :مسند أحمد -١
گوید که این حدیث با این داستان ضعیف است؛ اما بصورت  می /شیخ آلبانی 

ولَ االلهَِّ سن الأسود بن سريعع«مختصر، با این الفاظ حسن است:  سُ ا رَ : يَ لْتُ إِنيِّ  !قُ

بَّكَ  ا إِنَّ رَ مَ : (أَ الَ دَ قَ امِ حَ لَّ بِمَ جَ زَّ وَ بيِّ عَ تُ رَ حْ دَ ) ولم يزده على  مَ دَ َمْ ِبُّ الحْ . نگا: »ذلكيحُ
 ). [مُصحح] ٨٥٩، حدیث (الأدب المفرد للإمام البخاري

 

                                           



 آنان را دوست درادکسانی که الله تعالی    ٣٠

 دارد میرا دوست  ١وتر
ِ «فرمود: ج  روایتی آمده است که پیامبرس هاز ابوھریر  �سِْعَةٌ وَ�سِْعُونَ ِ�َّ

نََّةَ ، لاَ َ�فَْظُهَا وَاحِدًااسْمًا، مِائةٌَ إلاَِّ 
ْ
حَدٌ إلاَِّ دَخَلَ الج

َ
 .٢»، وهَْوَ وَترٌْ ُ�ِبُّ الوَْترَْ أ

را حفظ  ھا آن تر، کسی الله نود و نه اسم دارد، در واقع صد اسم یکی کم«
 .»شود و او(الله) فرد است و فرد را دوست داردکند، داخل بھشت می

باشد ولی ھای] واجب، واجب نمیگفت: [نماز] وتر مانند [نمازس علی

َ وِترٌْ ُ�ِبُّ الوِْترَْ «آن را سنت قرار داده و فرمود: ج  ی اللهفرستاده إنَِّ ا�َّ
قُرْآنِ 

ْ
هْلَ ال

َ
وْترُِوا ياَ أ

َ
پس ای اھل  دارد میالله وتر است و وتر را دوست « .٣»فأَ

 .»قرآن [نمازِ] وتر بجا بیاورید

 دارد میزیبایی را دوست 
نََّةَ «فرمود: ج  گفته است که پیامبرس عبدالله بن مسعود

ْ
لاَ يدَْخُلُ الج

ةٍ مِنْ كِبْرٍ  ای شود کسی که ذرهوارد بھشت نمی« .»مَنْ كَانَ فِى قلَبِْهِ مِثقَْالُ ذَرَّ
. مردی گفت: فردی وجود دارد که دوست دارد لباسش و »تکبر داشته باشد

مََالَ «فرمود: پاپوشش زیبا باشد [حکم آن چیست]. 
ْ
يلٌ ُ�ِبُّ الج َ جَمِ  ،إنَِّ ا�َّ

قَِّ وََ�مْطُ النَّاسِ 
ْ
كِبْرُ َ�طَرُ الح

ْ
 ،دارد میالله زیباست و زیبایی را دوست « .٤»ال

 . »تکبر آن است که حق را قبول نکنی و مردم را خوار بشماری

 و ... .(مترجم) ٥و ٣و  ١وتر به معنی اعداد فرد از ھر چیز است، -١
 .٦٤١٠برقم  :صحیح البخاری - ٢
   .حدیث حسن  ،٤٥٥برقم  :سنن الترمذی - ٣
 .٢٧٥برقم  :صحیح مسلم -٤
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ای را دوست دارد که پرهیزکار بوده و قناعت داشته باشد و بنده
 خودنمایی نکند

بر روی شترش بود و پسرش س وقاص عامر بن سعد گفت: سعد ابن ابی
برم او را دید گفت: از شرّ این سوارکار به الله پناه میس عمر آمد وقتی سعد

و پایین آمد، به او گفت: آیا از شترت پایین آمدی و گوسفندانت [را رھا 
با یکدیگر نزاع  کردی] و مردم را در حالی که برای صاحب شدن چیزی

ی او زد و گفت: ساکت شو! شنیدم بر سینهس کنند ترک کردی؟ سعد می

فَِىَّ «فرموده است: ج  ی اللهکه فرستاده
ْ
غَِ�َّ الخ

ْ
عَبدَْ التَّقِىَّ ال

ْ
َ ُ�ِبُّ ال  .١»إنَِّ ا�َّ

ای را که پرھیزکار بوده و قناعت نفس داشته باشد و خودنمایی الله بنده«
 .»دارد میست نکند را دو

 دارد میالله تعالی غیرت و بزرگمنشی را دوست 
ةِ مَا «فرمود: میج  آور اللهآورده است که پیامس جابر بن عتیک غَْ�َ

ْ
مِنَ ال

ا  مَّ
َ
�بةَِ وَأ ةُ فِى الرِّ غَْ�َ

ْ
ُ فاَل بُّهَا ا�َّ ا الَّتِى ُ�ِ مَّ

َ
ُ فأَ ُ وَمِنهَْا مَا ُ�بغِْضُ ا�َّ ةُ ُ�ِبُّ ا�َّ غَْ�َ

ْ
ال

ُ وَمِنهَْا مَا  يَُلاءَِ مَا ُ�بغِْضُ ا�َّ
ْ
ةُ فِى َ�ْ�ِ رِ�بةٍَ وَ�نَِّ مِنَ الخ غَْ�َ

ْ
ُ فاَل الَّتِى ُ�بغِْضُهَا ا�َّ

قِتَالِ 
ْ
ُ فاَخْتِيَالُ الرَّجُلِ َ�فْسَهُ عِندَْ ال يَُلاءَُ الَّتِى ُ�ِبُّ ا�َّ

ْ
ا الخ مَّ

َ
ُ فأَ ُ�ِبُّ ا�َّ

َغْىِ وَاخْتِياَ ُ فِى البْ
ُ

ُ فَاخْتِياَله ا الَّتِى ُ�بغِْضُ ا�َّ مَّ
َ
دَقَةِ وَأ ُ عِندَْ الصَّ

ُ
قسمتی از « .٢»له

آید، آن غیرت است که الله دوست داشته و قسمتی که از آن بدش می
قسمتی که الله دوست دارد غیرت در مسائل نامشروع است و غیرتی که الله 

در مورد بزرگ منشی  ،مشروع استبه آن بغض دارد، غیرت در مسائل 
قسمتی از آن را الله نسبت به آن بغض دارد و قسمتی از آن است که الله آن 

 . ٧٦٢١برقم  :صحیح مسلم -١
 .حسن، ٢٦٦١برقم  :داودسنن أبی  -٢

 

                                           



 آنان را دوست درادکسانی که الله تعالی    ٣٢

بزرگ منشی مرد ھنگام جھاد و بزرگ منشی وی ھنگام  ،دارد میرا دوست 
صدقه، بزرگ منشیی است که الله آن را دوست دارد و آن قسمتی که الله 

 .»نگام سرکشی استنسبت به آن بغض دارد بزرگ منشی ھ

 دارد میحیاء و پوشش را دوست 
مردی را دید که در مکانی باز، بدون ازار، ج  یعلی گفته است: رسول الله

کرد، از منبر بالا رفته و الله را حمد گفته و او را ستایش نمود، غسل می

َ «سپس فرمود:  تْرَ لأ إنَِّ ا�َّ يَاَءَ وَالسَّ
ْ
حَدُُ�مْ حَِ�ٌّ سِتٌِّ� ُ�ِبُّ الح

َ
فَإذَِا اغْتسََلَ أ

با حیاء و پوشاننده است و حیاء و پوشش را دوست لأ الله« .١»فلَيْسَْتتَِرْ 
 .»، اگر کسی از شما غسل نمود باید خودش را بپوشانددارد می

 دارد میپوشش را دوست 
ای از اھل عراق گفتند: ای ابن عباس: نظر از عکرمة آمده است که عده

ایم تا آن را انجام دھیم و کسی به آن آیه که به آن امر شدهی این تو درباره

هَاَ�ٰٓ ﴿ فرماید:میلأ کند چیست؟ اللهعمل نمی ُّ�
َ
ِينَ ٱ � َّ�  ْ  ءَامَنُوا

ِينَ ٱ ذِنُ�مُ  ٔۡ َ� ليِسَۡ  يۡ  مَلَكَتۡ  �َّ
َ
ِينَ ٱوَ  نُُ�مۡ َ�ٰ � ْ َ�بۡ  لمَۡ  �َّ ٰ  مِنُ�مۡ  لُمَ �ُۡ ٱ لغُُوا  ثَ ثََ�

 ٰ هَِ�ةِ ٱ مِّنَ  �يَِابَُ�م تضََعُونَ  وحَِ�َ  رِ فَجۡ لۡ ٱ ةِ صَلَوٰ  لِ َ�بۡ  مِّن تٖ� مَ�َّ  دِ َ�عۡ  وَمِنۢ  لظَّ
ٓ لۡ ٱ ةِ صَلَوٰ  � عِشَا ٰ  ءِ ۚ َ�عۡ  جُنَاحُۢ  هِمۡ عَليَۡ  وََ�  ُ�مۡ عَليَۡ  سَ ليَۡ  لَُّ�مۚۡ  تٖ َ�ٰ عَوۡ  ثُ ثََ�  دَهُنَّ

 ٰ ٰ  ضُُ�مۡ َ�عۡ  ُ�معَليَۡ  فوُنَ طَ�َّ ُ  لكَِ كََ�ٰ  ضٖ� َ�عۡ  َ�َ ُ ٱ يبَُّ�ِ ُ ٱوَ  تِ� َ�ٰ �ٱ لَُ�مُ  �َّ َّ� 
ملک  ،ایدای کسانی که ایمان آورده«ترجمه: . ]٥٨[النور:  ﴾٥٨حَكِيمٞ  عَليِمٌ 

اند [برای داخل] شدن، سه بار از یمینتان و کسانی که به سن بلوغ نرسیده

 .صحیح، ٤٠١٤برقم  :سنن أبی داود -١
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شما اجازه بگیرند، قبل از نماز صبح و ھنگامی که در ظھر لباستان را بیرون 
و بعد از نماز عشاء، [این] سه وقت برایتان [زمان] خلوت است، و به آورید می

غیر از این اوقات بر شما و آنان اجباری نیست، [زیرا] آنان در اطراف شما در 

ابن  ﴾حَكِيمٞ  عَليِمٌ ﴿ -قرائت نمود تارسید به-. »رفت و آمد ھستند
گفت: الله بسیار بردبار و دائماً رحمت کننده بوده و پوشش را  بعباس

ھای خود پوشش و ، این در حالی است که مردم برای خانهدارد میدوست 
شود که خادم یا فرزند یا یتیمِ مرد و یا مردی بر پرده ندارند، و چه بسیار می

ین سه زمان شود، از ھمین رو الله به آنان امر فرمود: تا در ااھلش وارد می
خلوت، [کسانی که در قبل ذکر شد] برای داخل شدن  باید اجازه بگیرند و 

پوشش و خیر را برگزیده است، ولی احدی را ندیدم که به آن  ھا آن الله برای
 .١عمل کند

 دارد میگیری در تجارت را دوست  الله آسان
َ ُ�ِبُّ إنَِّ «فرمود: ج  ی اللهآمده است که فرستادهس هاز ابی ھریر ا�َّ

قَضَاءِ 
ْ
اءِ سَمْحَ ال َ َيعِْ سَمْحَ الشرِّ

ْ
گیری در فروختن،  الله آسان« .٢»سَمْحَ الب

 . »دارد میگیری در قضاوت را دوست  گیری در خریدن و آسان آسان

 دارد میهر قلب غمگینی را دوست 
َ ُ�ِبُّ «فرمود: ج  ی اللهآورده است که فرستادهس درداء ابی كُلَّ  إنَِّ ا�َّ

 حسن.، ٥١٩٤: برقمسنن أبی داود  -١

٢- و ؛٨٨٩ :والصحيحة، ٢٣٣٨برقم ( :والـمستدرك للحاكم ،١٣٦٨برقم  :سنن الترمذ 

  صحيح.  ١٨٨٨ :صحيح الجامع و ٢/٥٦٣ :ترغيب

 

                                           



 آنان را دوست درادکسانی که الله تعالی    ٣٤

 .»دارد میالله ھر قلب اندوھگینی را دوست « .١»قلَبٍْ حَزِ�نٍ 

 امور با منزلت را دوست دارد
َ «فرمود: ج  ی اللهآمده است که فرستاده باز حسین بن علی إنَِّ ا�َّ

ا شْرَ
َ
مُورِ وأ

ُ
الله امور با منزلت و « .٢»، وَ�َْ�رَهُ سَفَاسِفَهَاَ�هَاُ�ِبُّ مَعَالِيَ الأ

 .»و از آن [اموری] که استوار نیستند، کراھت دارد دارد میبزرگوار را دوست 
 

 .٩٠٤برقم  :و شعب الإيمان للبيهقي ٧٨٨٤برقم  :المستدرك للحاكم -١

الشعب الثانى منها رجاله رجال الصحيح وقال عنه فى الشعب : وهذا  رو بإسنادين في  

لكن فيه ضمرة بن حبيب هل سمع من أبى الدرداء علماً أنه مات سنة   هـ ١إسناد أصح 

وقال الحافظ فى التهذيب:  هـ  ٣٢هـ حسب ما ذكر ابن حبان وأبو الدرداء مات سنة  ١٣٠

شداد بن أوس وأبى أمامة الباهلى وعوف بن مالك وعبد الرحمن بن عمرو رو عن 

 - وغيرهم وهو ثقة باتفاق، وذكر له البخار أثراً من روايته عن أبى الدرداء -السلمى 

ولم  ٤٦٠ - ٤/٤٥٩عن ضمرة بن حبيب عن أبى الدرداء التهذيب  -مبارك ـووصله ابن ال

بة علماً أن من الرواة عن ضمرة هلال بن يساف يذكروا عنه أنه أرسل عن أحد من الصحا

 وقد أدرك كثيراً من الصحابة الحسن بن على وما بعده ومات قبل ضمرة بكثير

ما أنه لم ـمعمرين وقد سمع من أبى الدرداء فى الشام ؟! طالـمانع أن يكون ضمرة من الـفما ال 

 .يتهم بتدليس أو إرسال فالحديث عند حسن

ى على الطريق الثانى: معاوية بن صالح عن ضمرة ومن ثم فقد حكم على ولم يطلع الألبان 

 .!!١٧٢٣وضعفه فقط فى ضعيف الجامع   ٤٨٣  الحديث بالضعف الشديد فى ضعيفته
صحیح  و ،١٠٧٧ :والشھاب، ٢٨٢٦برقم   ،٢١٤ص ،  ٣ج  :معجم الکبیر للطبرانيـال -٢

 .صحیح، ١٣٧٨ : والصحیحة ٨/١٧٤والإتحاف  ، ١٨٩٠ :الجامع
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 صدا بودن [مردم] را در سه حالت دوست داردبی
َ «کند که فرمود: روایت میج  از پیامبرس زید بن ارقم ُ�ِبُّ لأ إنَِّ ا�َّ

نَازَةِ : عِندَْ تلاِوَةِ مْتَ عِندَْ ثلاَثَ الصّ  ِ
ْ
قُرْآنِ وعَِندَْ الزَّحْفِ وعَِندَْ الج

ْ
لأ الله« .١»ال

: ھنگام تلاوت قرآن و ھنگام دارد میساکت بودن در سه حالت را دوست 
 . »یورش بردن در جھاد و ھنگام تشیع جنازه

 دارد میور را دوست شخص پیشه
َ ُ�ِبُّ «فرمود: ج  آمده است که پیامبر باز ابن عمر إنَِّ ا�َّ

 . »دارد میور را دوست  الله پیشه« .٢»المُْحْتَرفَِ 

 دارد میشکر کنندگان را دوست 
ج  رفتم و رسول اللهج  ی اللهگفت: نزد فرستادهس معاذ بن جبل 

رفت،  قدر ایستاد تا صبح شد، به سجدهخواند، آنایستاده بود و نماز می
است، به من اش طول کشید] که پنداشتم، قبض روح شده [آنقدر سجده

يتَْ؟« نگاه کرد و فرمود:
َ
گفتم: بله، دیدم که  »ای معاذ دیدی؟« »ياَ مُعَاذُ، رَأ

 .»تدَْريِ لمَِ ذَاكَ «ای، فرمود: ای بُردی که پنداشتم قبض روح شدهسجده
گاهگفتم: الله و فرستاده »دانی برای چه بود؟می« إِ�ِّ «ترند فرمود:  اش آ

تاَِ� رَ�ِّ صَلَّيتُْ مَا كَتبََ لِي 
َ
، وأ من نمازی را خواندم که آن را « .»رَ�ِّ

پروردگارم، برای من واجب گردانیده بود و پروردگار من آن را به من عطا 

تِكَ «، [الله به من] فرمود: »فرموده بود مَّ
ُ
ْ�عَلُ بأِ

َ
دُ، مَا أ ای محمد با « .»ياَ ُ�مََّ

 .حسن لغیره، ٤٩٨٧برقم  ،١٥٠/ ص  ٥ج  :معجم الکبیر للطبرانيـال - ١
ص  ،١ج : مالـوإصلاح ال ،١٣٠٢٢برقم   ،٤٤٧ص  ،١٠ج : الـمعجم الکبیر للطبراني -٢

 .، عن أبي سعید  حسن لغیره٢٠٥برقم   ،٢١١

 

                                           



 آنان را دوست درادکسانی که الله تعالی    ٣٦

عْلَ «گفتم:  .»امتت چه کار کنم؟
َ
نتَْ أ

َ
 .»پروردگارم تو داناتر ھستی« .»مُ رَ�ِّ أ

ْ�عَلُ «و آن [جمله] را سه یا چھار با تکرار نمود،  و در آخر فرمود: 
َ
مَا أ

تِكَ  مَّ
ُ
عْلمَُ ياَ ربَِّ «، گفتم: »با امتت چه کار کنم؟« .»بأِ

َ
نتَْ أ

َ
ای پروردگار « .»أ

تِكَ «فرمود:  .»تر ھستیتو عالم مَّ
ُ
حْزِنكَُ فِي أ

ُ
ی امتت تو را درباره« .»إِ�ِّ لا أ

اكِرِ�نَ «، »کنم غمگین نمی ، وَرَ�ُّكَ شَاكِرٌ ُ�ِبُّ الشَّ پس بر « .١»فسََجَدَتُّ لرَِ�ِّ
گذار است، و شکر پروردگارم سجده[ی شکر] بردم و پروردگار تو شکر

 .»دارد میکنندگان را دوست 

 دارد میعطر را دوست 
گفت: الله مسیب میگوید: شنیدم سعید بن حسّان می صالح بن ابی

، پاکیزه است و پاکیزگی را دارد میخوشبو است و خوشبویی را دوست 
، بخشنده است و دارد می، با کَرَم است و کرامت را دوست دارد میدوست 

ھا را در اطراف خودتان به و زباله ت کنیدفنظا ،دارد میبخشندگی را دوست 
کنید. گفت: آن را برای مھاجر حال خود رھا نکنید و به یھودیان تشابه پیدا ن

بن مسمار بازگو کردم و او گفت: این حدیث را از عامر بن سعد بن ابی وقاص 

فنِْيتََُ�مْ «شنیدم، مگر آن که وی فرمود: ج  از پدرش از پیامبر
َ
فُوا أ  .٢»َ�ظِّ

 . »ی خودتان را پاکیزه گردانیداطراف خانه«
 
 

لمحمد  وتعظیم قدر الصلاة ،١٦٦٢٥برقم   ،١٣ص  ،١٥ج  :معجم الکبیر للطبرانيـال -١
 .وفیه انقطاع، ٢١١ بن نصر المروزي برقم

وحسنه وبنحوه  ،٤/٧٦٦ :حسن لغیره وجامع الأصول، ٣٠٢٩ :سنن الترمذی -٢
 .٥/٢٩٢ :وعدی ٢/٣١١ :والإتحاف ٢/١٦ :الدولابی
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 را ببیند اشاثر نعمت بخشیدن به بنده دارد میدوست 
ی از عمرو بن شعیب از پدرش از پدر بزرگش آمده است که فرستاده

َ ُ�ِبُّ «فرمود: ج الله ثرَُ نِعْمَتِهِ عَلىَ َ�بدِْهِ  إنَِّ ا�َّ
َ
نْ يرَُى أ

َ
الله دوست « .١»أ

 . »اش دیده شودتا اثر نعمتش بر بنده دارد می
ج ی اللهرستادهاز عمرو بن شعیب از پدرش از پدربزرگش آمده است که ف

َ ُ�ِبُّ «فرمود:  بسَُوا فِى َ�ْ�ِ َ�ِيلةٍَ وَلاَ سَرَفَ إنَِّ ا�َّ
ْ
قوُا وَال ُ�وا وَتصََدَّ كُلوُا وَاشْرَ

نْ ترَُى نعِْمَتُهُ عَلىَ َ�بدِْهِ 
َ
بخورید و بنوشید و صدقه بدھید و بدون بزرگ « .٢»أ

اش به بندهمنشی و اسراف لباس بپوشید! الله دوست دارد نعمتی که 
 .»بخشیده است، دیده شود

 دارد مینیکوکاران پرهیزکار و غیر خودنما را دوست 
رفت و معاذ بن ج  روزی بسوی مسجد رسول اللهس عمر بن خطاب

نشسته بود و گریه ج  جبل را یافت، بطوری که او در کنار قبر رسول الله
گفت: برای  ] گفت: چه چیز تو را به گریه انداخته است؟نمود، [عمرمی

إنَِّ �سََِ� «فرمود: شنیدم و میج  کنم که چیزی را از رسول اللهاین گریه می
برَْ 

َ
َ ُ�ِبُّ الأ َ باِلمُْحَارَ�َةِ إنَِّ ا�َّ ِ وَلِيًّا َ�قَدْ باَرَزَ ا�َّ �َاءِ شِرْكٌ وَ�نَِّ مَنْ عَادَى ِ�َّ ارَ الرِّ

ينَ إذَِ  ِ
َّ

خْفِياَءَ الذ
َ
تقِْياَءَ الأ

َ
وا لمَْ يدُْعَوْا وَلمَْ ُ�عْرَفوُاالأ  ؛ا غَابوُا لمَْ ُ�فْتقََدُوا وَ�نِْ حَضَرُ

ریا شرک  کمترین« .٣»مُظْلِمَةٍ  َ�رْجُُونَ مِنْ كُلِّ َ�بْرَاءقلُُوُ�هُمْ مَصَا�يِحُ الهُْدَى 
الله  در حقیقت با ،دشمنی و عداوت نمایددوست الله  با و ھرکس که ،است

 .صحیح ،٣٠٥١برقم  :سنن الترمذی - ١
 .صحیح، ٦٨٧٩حمد برقم ا مسند - ٢
 .رهحسن لغی، ٤١٢٤برقم  :سنن ابن ماجه - ٣
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خودنما را دوست رالله نیکوکارانِ پرھیزکار و غی ،شده استوارد جنگ 
و  گیرد کسی سراغ شان را نمی ،غائب ھستند، کسانی که وقتی دارد می

و  شناسد. را نمی ھا آن ، و کسی ھمگردند ، دعوت نمیاند وقتی حاضر
از ھر بلایِ  ھا آن و رھنمایی است. و ھای ھدایت چراغ ھمانند ھا آن ھای قلب

 .»شوند تاریکی خارج می

 دارد میی مؤمنی که فقیر است ولی عفاف دارد را دوست بنده
َ «فرمود: ج  ی اللهاز عمران بن حصین آمده است که فرستاده إنَِّ ا�َّ

عِيَالِ 
ْ
باَ ال

َ
فَ أ فَقَِ� المُْتعََفِّ

ْ
اش که مؤمن بوده الله بنده« .١»ُ�ِبُّ َ�بدَْهُ المُْؤْمِنَ ال
 .»عیالوار است را دوست داردو فقیر و با عفاف و 

 اگر عملی انجام شد، به کمال برسد دارد میدوست 
َ ُ�ِبُّ إذَِا عَمِلَ «فرمود: ج  آور اللهآورده است که پیام لعایشه إنَِّ ا�َّ

نْ ُ�تقِْنهَُ 
َ
حَدُُ�مْ َ�مَلاً أ

َ
که اگر شما عملی انجام  دارد میالله دوست « .٢»أ

 . »یددادید، آن را به کمال برسان
ای کند: او ھمراه پدرش بسوی جنازهعاصم بن کلیب از پدرش روایت می

ج  پیامبر ،آن را دیده بود و من کودکی عاقل بودمج  رفتند که پیامبر
نْ ُ�تقِْنَ «فرمود: 

َ
عَامِلَ إذَِا عَمِلَ أ

ْ
ُ ال ای را دوست الله عمل کننده« .»ُ�ِبُّ ا�َّ

 .ضعیف ،٤٢٦٠برقم   :سنن ابن ماجه - ١
 ،٥٣١٤-٥٣١٢ :والشعب ،١٢٧٥ :ومطالب ،١١١٣ : والصحیحة ٤/٩٨ :مجمع - ٢

 .صحیح لغیره، ١٨٨٠ :وصحیح الجامع
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. طبرانی آن در الکبیر ذکر کرده »که عمل خود را به کمال برساند دارد می
 .١است

 دارد میغمگینان را دوست   دادخواهان و
ا«فرمود: ج  گفته است که پیامبرس نسا َْ�ِ كَفَاعِلِهِ الدَّ

ْ
ُ لُّ عَلىَ الخ ، وَا�َّ

ی آن انجام دھندهراھنمایی کننده به کار خیر مانند « .٢»ُ�ِبُّ إغَِاثةََ اللَّهْفَانِ 
ای برد بدون آن که از ثواب انجام دھنده ذرهاست [ثواب انجام دھنده را می

 .»فریادرسیِ دلسوختگان و درماندگان را دوست دارد و الله کاسته شود]

 دارد مینمودن را دوست  قربانی
اسود بن ھلال گفته است: با شترھایم به مدینه رسیدم، گفتم: وارد 

گفت و خطبه میس تی داخل شدم دیدم عمر بن خطابمسجد بشوم و وق
گفت: ای اھل مدینه! حج کنید و قربانی نمایید، الله قربانی کردن را او می

بسوی شترھایم برگشتم و دیدم ھر مردی شتری را در  ،دارد میدوست 
نگاه کرد و گفت: این شترھای  ھا آن آمده و بهس آغوش گرفته است و عمر

 .٣مردی مھاجر است

 احسان را دوست دارد
 ،به خاطر سپردمج  گوید: دو چیز را از رسول اللهوس میاشداد بن 

َ ُ�سِْنٌ ُ�ِبُّ «فرمود:  ءٍ  إنَِّ ا�َّ  كُلِّ شَيْ
َ

قِتلْةََ ، فإَذَِا َ�تَ الإحِْسَانَ إلِى
ْ
حْسِنوُا ال

َ
، لتْمُْ فأَ

 .وفیه ضعف  ١٥٧٧٨: برقم، ٨١ص  ،١٤ج   :الـمعجم الکبیر للطبراني -١
 :والفیض ،٢٨-٢٧ :والحوائج ،٧٥٢١برقم   ،٢٠٨ص  ،٧ج  ،١٤-١ :مسند البزار -٢

 .حسن، ١٨٦٣
 .حسن موقوف،  ٨١٦٥برقم   ،١٠٨ص  ،٤ج  :مصنف عبد الرزاق مشکل -٣
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بحَْ  حْسِنوُا الذَّ
َ
حَدُ  ،وَ�ذَِا ذَبَحتْمُْ فأَ

َ
حُِدَّ أ

ْ
حْ ذَ�يِحَتهَُ  ،ُ�مْ شَفْرَتهَُ وَلي ِ�ُ

ْ
الله « ١»وَل

، اگر کشتید به دارد مینیکوکار است و نیکوکاری به ھر چیز را دوست 
نیکوترین شکل بکشید و اگر ذبح نمودید به نیکوترین شکل ذبح کنید، 

 .»چاقوی خود را تیز کنید و ذبیحه را راحت [بکشید]

 چیز بغض داردسه چیز را دوست دارد و نسبت به سه 
َ «فرمود: ج  آمده است که پیامبرس از ابوذر ُ�ِبُّ ثلاََثةًَ وَُ�بغِْضُ لأ إنَِّ ا�َّ

َخِيلَ وَُ�ِبُّ ثلاََثةًَ رجَُلٌ  فَقَِ� المُْخْتاَلَ وَالمُْكْثِرَ البْ
ْ
اِ�َ وَال يخَْ الزَّ ثلاََثةًَ ُ�بغِْضُ الشَّ

ُ عَليَهِْ وَرجَُلٌ كَانَ فِى قوَْمٍ كَانَ فِى كَتِيبَةٍ فكََرَّ َ�مِْيهِمْ حَ  وْ َ�فْتحََ ا�َّ
َ
تىَّ قتُِلَ أ

ا ُ�عْدَلُ بِهِ َ�ناَمُوا وَقاَمَ  حَبَّ إلَِيهِْمْ مِمَّ
َ
لوُا مِنْ آخِرِ اللَّيلِْ وََ�نَ النَّوْمُ أ وُا َ�َ�َ

َ
دْلج

َ
فأَ

تاَ
َ
لهُُمْ بِقَرَابةٍَ بيَنَْهُمْ وََ�ينْهَُ َ�تلُْو آياَتِى وََ�تمََلَّقُِ� وَرجَُلٌ كَانَ فِى قَوْمٍ فأَ

َ
هُمْ رجَُلٌ �سَْأ

ْ�طَاهُ 
َ
ُ وَمَنْ أ ْ�طَاهُ حَيثُْ لاَ يرََاهُ إلاَِّ ا�َّ

َ
ْ�قَابِهِمْ فأَ

َ
 .٢»فبَِخُلُوا َ�نهُْ وخََلفََ بأِ

نسبت  :ورزدبغض می نفرو نسبت به سه  دارد میرا دوست  نفر سهلأ الله«
ثروتمند بخیل بغض دارد و سه چیز را دوست و ، متکبربه پیر زناکار، فقیر 

، مردی که در لشکری است و شجاعانه برای حمایت از [لشکر] دارد می
برد تا این که کشته شود و یا الله برایش گشایشی نماید و مردی که حمله می

تر از آن در بین قومی است که آخر شب بیرون رفته و خواب برایشان شیرین
شوند و آیات مرا دار میکنند و خوابیده و بیه از آن عدول میچیزی است ک

 نمایند و مردی که بین قومی است و کسی نزدکنند و مرا مدح می تلاوت می
نماید و به خاطر خویشاوندیی که با او دارند طلب می ھا آن آید ازمی ھا آن

بلفظ  ٥١٦٧برقم  :و مسلم ،٨٦٠٤برقم   ،١٨٠ص  ،٤ج : مصنف عبد الرزاق مشکل -١
 .مقارب صحیح

 .صحیح ٢١٩٦٤برقم  :مسند أحمد -٢
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ه و به دارند و او بدنبال وی رفت[آن قوم بخشش خود را] از وی دریغ می
کند که ھیچ کس، غیر از الله و عطا کننده آن را نحوی به وی عطا می

 .»بینند نمی
به من س از مطرّف بن عبدالله بن شخّیر آمده است که از طرف ابوذر

حدیثی رسید و به ھمین جھت دوست داشتم تا او را ببینم و او را دیدم، به 
اشتم تا تو را ببینم و از تو او گفتم: ای ابوذر! از تو حدیثی شنیدم و دوست د

ی آن سوال کنم. گفت: مرا دیدی، پس سوال خودت را بپرس! گفت: درباره

ثلاََثةٌَ «ای: شنیدهج  گفتم: به من رسیده است که تو گفتی که از پیامبر
 ُ بُّهُمُ ا�َّ ُ لأ ُ�ِ و  دارد میرا دوست  نفرسه لأ الله« »وَثلاََثةٌَ ُ�بغِْضُهُمُ ا�َّ

. گفت: بله، چه چیزی باعث شود تا »ورزدبغض می نفرنسبت به سه لأ الله
دروغ بگویم، سه چیر را گفت. گفت: گفتم: آن ج  ی دوستم محمددرباره

آنان را دوست دارد چه کسانی ھستند؟ گفت: مردی لأ سه دسته که الله
 کند و دشمن را دیده و مجاھد گونه و با حساب باکه در راه الله جھاد می

َ ٱ إنَِّ ﴿ بینید:میلأ جنگد تا کشته شود و شما در کتاب اللهمی ھا آن َّ� 
ِينَ ٱ ُ�بُِّ  اش را و مردی که ھمسایه. ]٤[الصف:  ﴾اصَفّٗ  ۦسَبيِلهِِ  ِ�  تلِوُنَ يَُ�ٰ  �َّ

سازد و با حساب دھد و آن ھمسایه در برابر آزارش صبر پیشه میآزار می
کند و مردی که کند تا این که الله برایش مرگ و زندگی را کفایت رفتار می

روند تا این که نخوابیدن برایشان سنگین شده و در  اه قومی است که میھمر
خواند. خیزد و وضوء گرفته و نماز میمیکنند و آن مرد برخر شب اتراق میآ

ه کسانی ورزد چبغض می ھا آن گفت: گفتم: آن سه دسته که الله نسبت به

 إنَِّ ﴿یابید: میلأ ی پر مدعا و شما در کتاب اللهھستند؟ گفت: فخر کننده
َ ٱ الله ھر فخر فروش «ترجمه:  .]١٨لقمان: [ ﴾فخَُورٖ  تَالٖ ُ�ۡ  ُ�َّ  ُ�بُِّ  َ�  �َّ

 



 آنان را دوست درادکسانی که الله تعالی    ٤٢

و انسان بخیل منت گذارنده و تاجر و کاسب  .»دارد نمی پرمدعا را دوست
بسیار قسم خورنده. گفت: گفتم: ای ابوذر! مال چیست؟ گفت: قسمتی از 
آن برای ماست و برای حمایت ما یعنی گروھی از گوسفندان که راحت 

ی مال بی ی این نپرسیدم و فقط دربارهآیند. گفت: گفتم: دربارهبدست می
کنیم شود و شب میکنیم که شب نمیمیسرو صدا پرسیدم. گفت: صبح 

شود. گفت: گفتم: ای ابوذر! چه چیز بین تو برادرانت در که صبح نمی
قریش است؟ گفت: قسم به الله چیزی از دنیا از آنان نخواسته و چیزی 

پرسم تا زمانی که الله و ی دین الله تبارک و تعالی از آنان نمیدرباره
 . ١سه بار این را گفت اش را ملاقات کنم، وفرستاده

 چهار صحابیِ من را دوست دارد
َ «ی الله فرمود: از ابن بُریدة از پدرش آمده است که فرستاده لأ إنَِّ ا�َّ

حِبَّهُمْ 
ُ
نْ أ

َ
مَرَِ� أ

َ
بُّهُمْ وَأ نَّهُ ُ�ِ

َ
� �ِ خْبَرَ

َ
رَْ�عَةً أ

َ
صْحَابِى أ

َ
چھار لأ الله« .»ُ�ِبُّ مِنْ أ
 دارد میاست که آنان را دوست  به من خبر داده ،دارد میرا دوست صحابی م

چه  ھا آن . گفتند:»و به من امر فرموده است تا آنان را دوست داشته باشم

غِفَارىُِّ «کسانی ھستند ای رسول الله؟ فرمود: 
ْ
بوُ ذَرٍّ ال

َ
إنَِّ عَلِيًّا مِنهُْمْ وَأ

سْودَِ ا
َ
فَارسِِىُّ وَالمِْقْدَادُ ْ�نُ الأ

ْ
كِندِْىُّ وسََلمَْانُ ال

ْ
ست و ابوذر ھا آنعلی از « .٢»ل

 .»غفاری و سلمان فارسی و مقداد بن اسود کندی

 .صحیح، ٢٢١٥١برقم  :حمدامسند  -١
 .حسن ٢٣٦٧٠برقم  :حمدامسند  - ٢
آن را ضعیف گفته اند.  -محقق مسند احمد -اما شیخ آلبانی و شیخ شعیب ارنؤوط  

)، و مسند احمد، ٢١٧١، آلبانی، ح(سلسلة الأحادیث الضعیفة والموضوعةنگا: 
 ) تحقیق: شعیب ارنؤوط. [مُصحح]٢٢٩٦٨ح(
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 عفو نمودن را دوست دارد
مردی نزد عبدالله آمد و ماجرایی را بیان نمود  :ابو ماجد تیمی گفته است

، گفت: اولین مردی که از ج ی اللهو شروع کرد به حدیث آوردن از فرستاده
آمد و گفته ج  مسلمین خارج شد، مردی بود که نزد پیامبراسلام و یا از 

مانند ج  شد: ای رسول الله! این [مرد] دزدی کرده است. صورت رسول الله
ی تو چه گفتند: ای رسول الله! درباره ھا آن اخگری آتش شد و بعضی از

يطَْانِ عَلىَ «گوید، فرمود:  می عْوَانُ الشَّ
َ
ْ�تمُْ أ

َ
ُ وَمَا َ�مْنَعُِ� وَأ لأ  صَاحِبُِ�مْ وَا�َّ

قاَمَهُ َ�فُ 
َ
نْ يؤَُْ� بِحَدٍّ إلاَِّ أ

َ
مْرٍ أ

َ
عَفْوَ وَلاَ ينَبْغَِى لوَِالِى أ

ْ
چه چیز مرا منع « .»وٌّ ُ�ِبُّ ال

عفو کننده لأ کند؟ و شما برای ھمنشینتان یاوران شیطان ھستید، اللهمی
نیست که حدّی را ی ولی امر و شایسته دارد میاست و عفو کردن را دوست 

ْ عۡ وَۡ�َ ﴿ . سپس قرائت فرمود:»به اجرا در آورد مگر آن که آن را برپا دارد  فُوا
ْۗ فَحُوٓ صۡ وَۡ�َ  َ�  ا

َ
ن ُ�بُِّونَ  �

َ
ُ ٱ فرَِ َ�غۡ  أ ُ ٱوَ  لَُ�مۚۡ  �َّ ترجمه:  .١﴾٢٢ رَّحِيمٌ  َ�فُورٞ  �َّ

الله بسیار و عفو کنند و ببخشند، آیا دوست ندارید الله شما را بیامرزد و «
 .»آمرزنده و دائماً رحمت کننده است

 کرامت را دوست دارد
َ كَرِ�مٌ «فرمود: ج  ی اللهاز سھل بن سعد آمده است که فرستاده إنَِّ ا�َّ

كَرَمَ 
ْ
خْلاقِ  ،ُ�ِبُّ ال

َ
الله کریم است و کرامت و « .٢»وَ�بُغِْضُ سَفْسَاَ�هَا ،وَمَعَالِيَ الأ

 .»ورزدمقدار بغض می، و نسبت به [اخلاق] بیدارد میاخلاق والا را دوست 

 .حسن لغیره ٤٠٥٧برقم   :حمدامسند  -١
برقم   ،٤٣٥ص  ،٨ج : ومصنف عبد الرزاق مشکل ،١٥٢م برق :الـمستدرك للحاکم -٢

برقم   ،١٩١ص  ،١٠ج : والسنن الکبری للبیھقي وفي ذیله الجوھر النقي ،٢٠١٥١
 .صحیح ،٢١٣٠٠

 

                                           



 آنان را دوست درادکسانی که الله تعالی    ٤٤

 دارد میبا حیاء و با عفاف و بردبار را دوست 
َ «فرمود: ج  ی اللهمیمون بن ابو شبیب گفته است که فرستاده إنَّ ا�َّ

لَِيمَ ُ�ِبُّ ا
ْ
عَفِيفَ الح

ْ
يََِّ ال

ْ
ائلَِ المُْلحِْفَ  ،لح َذِيءَ السَّ فَاحِشَ البْ

ْ
الله « .»وَ�بُغِْضُ ال

 یناسزاگوبه  و نسبت دارد می[شخص] با حیاء و با عفت و بردبار را دوست 
 .١»قسم خورنده بغض داردی  کننده و گدایی بددھن بدزبان

 است، عمل شود ارد به چیزهایی که او اجازه دادهالله دوست د
نْ «فرمود: ج  ی اللهگفته است: فرستاده بابن عمر

َ
بُ أ ِ�ُ َ إنَِّ ا�َّ

نْ تؤَُْ� مَعْصِيتَهُُ 
َ
که به چیزھایی  الله دوست دارد« .٢»تؤَُْ� رخَُصُهُ كَمَا يَْ�رَهُ أ

است، عمل شود ھمانگونه که کراھت دارد که به  که او اجازه داده
 .»اش عمل شود نافرمانی

هُ «گفت: س : عبداللهگویدعمرو بن شرحبیل می صُ خَ بَلَ رُ ِبُّ أَنْ تُقْ إنَّ االلهََّ يحُ

هُ  ائِمُ زَ تَى عَ ِبُّ أَنْ تُؤْ ماَ يحُ ه چیزھایی که او اجازه که ب دارد میالله دوست « .٣»كَ

 .»ھایش انجام شوداست، عمل شود ھمان گونه که دوست دارد خواسته داده

ِبُّ «گفته است: س عبد الله تَى إنَّ االلهََّ يحُ ِبُّ أَنْ تُؤْ ماَ يحُ هُ كَ صُ خَ تَى رُ أَنْ تُؤْ

هُ  ائِمُ زَ که به چیزھایی که او اجازه داده است، عمل  دارد میالله دوست « .٤»عَ

 . »ھایش انجام شودشود ھمان گونه که دوست دارد، خواسته

 .صحیح لغیره، ٢٥٣٣٦برقم   ،٨١ص  ،٩ج : بي شیبه مرقم ومشکلأمصنف ابن  -١
 .صحیح، ٦٠٠٤برقم  :حمدامسند  -٢
 .صحیح، ٢٦٤٦٣برقم   ،٢٧٨ص  ، ٩ج  مرقم و مشکل:مصنف ابن أبي شیبة  -٣
 ..صحیح ،٢٦٤٦٤ :نفسه برقم -٤
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هُ كَمَا ُ�ِبُّ «گفته است:  بابن عمر نْ تؤَُْ� مَياَسِرُ
َ
َ ُ�ِبُّ أ نْ إنَّ ا�َّ

َ
أ

ھاش عمل شود ه به آسان گیریک دارد میالله دوست « .١»تؤَُْ� عَزَائمُِهُ 
 . »ھایش انجام پذیردگونه که دوست دارد، خواسته ھمان

سفیان از پدرش آورده است: مرد سوارکاری را نزد عبدالرحمن ذکر 

تَى «گفته است:  بنمودم، گفت: ابن عباس ِبُّ أَنْ تُؤْ ماَ إنَّ االلهََّ يحُ هُ كَ ُ يَاسرِ مَ

هُ  ائِمُ زَ تَى عَ ِبُّ أَنْ تُؤْ ھاش عمل ه به آسان گیریک دارد میالله دوست « .٢»يحُ

 .»ھایش انجام گیرد گونه که دوست دارد، خواسته شود ھمان

إن االله يحب أن يعمل برخصه كما يحب أن يعمل «عامر بن شعبی گفته است: 

گونه  ھایش عمل شود ھمان که به رخصت دارد میالله دوست « .٣»بعزائمه

 .»ھایش انجام پذیردکه دوست دارد خواسته

 دارد میبخشنده است و بخشنده را دوست 
فرمود: ج  ی اللهبن عبید الله بن کریز آمده است که فرستاده هاز طلح

» َ وََادَ إنَّ ا�َّ
ْ
خْلاَقِ وَ�َْ�رَهُ سِفْسَاَ�هَا ، جَوَادٌ ُ�ِبُّ الج

َ
الله « .٤»وَُ�ِبُّ مَعَالِيَ الأ

و ھمچنین اخلاق والا را نیز  دارد میبخشنده است و بخشنده را دوست 
 .»ورزد مقداری آن کراھت میدوست دارد و از بی

 
 

 .صحیح ،٢٦٤٦٥ :نفسه برقم -١
 .صحیح ،٢٦٤٦٦: نفسه برقم -٢
 .صحیح مقطوع، ٢٠٥٧٠برقم   ،٢٧ص ، ٩ج  :مصنف عبد الرزاق مشکل -٣
 .صحیح مرسل ،٢٦٦٠٩برقم   ،٣٠٩ص  ،٩ج  :مصنف ابن أبي شیبة مرقم ومشکل -٤

 

                                           



 آنان را دوست درادکسانی که الله تعالی    ٤٦

 دارد میی مؤمن و آزمایش شده را دوست الله بنده
فرمود: ج  ی اللهکه فرستادهاز محمد بن حنفیة از پدرش آمده است 

َ التَّوَّابَ « عَبدَْ المُْؤْمِنَ المُْفَتنَّ
ْ
َ ُ�ِبُّ ال ی مؤمن و آزمایش الله بنده« .١»إنَِّ ا�َّ

 . »دارد میشده و بسیار توبه کننده را دوست 

کند به وی نزدیک شود را الله کسی را که با انجام واجبات و نوافل سعی می
 دارد میدوست 
َ قَالَ مَنْ «فرمود: ج   ی اللهآورده است که فرستادهس ریرابوھ إنَِّ ا�َّ

رَبِْ 
ْ
هُ بِالح

ا  ،عَادَى لِى وَلِيًّا َ�قَدْ آذَْ�تُ َّ مِمَّ حَبَّ إلِىَ
َ
ءٍ أ َّ َ�بدِْى �شَِىْ وَمَا َ�قَرَّبَ إلِىَ

حِبَّهُ  ،اْ�تَرضَْتُ عَليَهِْ 
ُ
َّ بِالنَّوَافلِِ حَتىَّ أ حْببَتْهُُ  ،وَمَا يزََالُ َ�بدِْى َ�تَقَرَّبُ إلِىَ

َ
فَإذَِا أ

ى �سَْمَعُ بِهِ  ِ
َّ

ى ُ�بصِْرُ بِهِ  ،كُنتُْ سَمْعَهُ الذ ِ
َّ

هُ الذ وََ�دَهُ الَّتِى َ�بطُْشُ بهَِا وَرجِْلهَُ  ،وَ�صََرَ
  ،الَّتِى َ�مْشِى بِهَا

ُ
لَِ� لأ

َ
ِ�يذَنَّهُ  ،عْطِينََّهُ وَ�نِْ سَأ

ُ
دْتُ َ�نْ  ،وَلئَِنِ اسْتعََاذَِ� لأ وَمَا ترََدَّ

ناَ فاَعِلُهُ ترََدُّدِى َ�نْ َ�فْسِ المُْؤْمِنِ 
َ
ءٍ أ ْ�رَهُ مَسَاءَتهَُ  ،شَىْ

َ
ناَ أ

َ
 .٢»يَْ�رَهُ المَْوتَْ وَأ

-٣/١٧٨ :والحلية ،١١٩١ :والفضائل ٢/٦٢ :ووالدولابى ،٦١٥ ١٠٣و  ١/٨٠ :حم -١

 ٨/٥٩٥ :مرفوعاً وموقوفاً والإتحاف ،٧١٢٢و  ٧١٢١-٧١٢٠ :وبنحوه الشعب ١٧٩

 .حسن لغيره

) وخلط خلطاً عجيباً فىِ ترجمة أبى عمرو ٩٦ضعيفته (  وقد وهم الألبانى فحكم بوضعه في 

 .حكم بنفسك ، وفاته أن له طريقا آخرا) ثم ١٣٥٨بالتعجيل ( البجلى وقارنه بالتعجيل

٢- والإتحاف ١٠/٢١٩و ٣/٣٤٦وهق  ٨/١٣١  ،٦٥٠٢برقم  :صحيح البخار: 

 :وتلخيص ٣٤١-١١/٣٤٠ :وفتح ٥/١٩ :وسنة ،١٦٤٠ :وصحيحة ١٠/٤٠٣

 .صحيح، ٣٩٨٩هـ  و ،٣٤٧ :والإحسان ،١٧٨٢ :وصحيح الجامع ٤٩١ :وصفة ٣/١١٧
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): كنت برهة من الزمن ١٧٨٢أنه قال فى هامش صحيح الجامع (  /الألبانىومن أوهام  

أنه صحيح بمجموعها، وقد  متوقفا فى صحة هذا الحديث، ثم تتبعت طرقه، فتبين لي

 اهـ. صححه جمع

الحكم على الأحاديث، وعلى عدم اعتداده بأقوال أهل العلم  وهذا يدل على تسرعه في 

 ار كغيره من كتب السنة.السابقين واعتباره صحيح البخ

نه إ :وكانت حجته فى التوقف فى صحة هذا الحديث أن أحد رواته خالد بن مخلد قيل فيه 

صاحب مناكير وقال الذهبى: هذا حديث غريب جداً لولا هيبة الجامع الصحيح لعدوه من 

 .١/٦٤٠ ميزانـال –منكرات خالد بن مخلد وذلك لغرابة لفظه 

 فليس هذا الحديث غريبا كما زعم!!. /مردود على الذهبىأقول : هذا الكلام  

وخالد بن مخلد إذا كان له مناكير لا يعني أن يكون هذا الحديث منها أصلا، لأن الإمام  

البخار رو له ما لم ينكر عليه، وقد ذكر ابن عد في ترجمته ما أنكر عليه ولم يذكر هذا 

من الكوفيين محمد بن عثمان بن كرامة ، ومن  الحديث وقال: قد اعتبرت حديثه ما رو عنه

الغرباء أحمد بن سعيد الدارمى وعند من حديثهما صدر صالح، ولم أجد فى كتبه أنكر مما 

 .٣/٣٦ ذكرته ، فلعله توهما منه أو حملا على الحفظ وهو عند إن شاء االله لا بأس به اهـ

وابن أبى شيبة وأبو داود فى  وقد حدث عن خالد كبار أهل العلم منهم البخار ومسلم 

فهو ثقة له  ١١٨-٣/١١٦ مسند مالك والترمذ والنسائى وابن ماجه وراجع التهذيب

 أفراد.

في كتابه القيم الفرقان بين أولياء  /وقد اعتمد حديث الولي وقواه شيخ الإسلام ابن تيمية 

اً وشرحاً فى كتابه الرحمن وأولياء الشيطان، وأفرده العلامة الشوكاني  بكتاب ضخم تخريج

 القطر الجلى شرح حديث الولى.

 .٣٤١-١١/٣٤٠ ورد كلام الذهبى وناقشه الحافظ ابن حجر فى الفتح 

 

                                                                                           



 آنان را دوست درادکسانی که الله تعالی    ٤٨

با دوستان من دشمنی کند، من با او اعلان جنگ  ھرکسفرماید: الله می«
ی انجام آنچه بر او ام، با ھیچ چیز محبوبی نزد من، به اندازهبنده کنم.می

شود تا شود و با نوافل به من نزدیک میام، به من نزدیک نمیواجب کرده
و را دوست داشته باشم، گوش او وقتی ا ،دارمجایی که او را دوست می

شوم شوم تا با آن ببیند و دستش میشوم تا با آن بشنود و چشمش می می
اگر از من طلب کند به وی  ،شوم تا با آن راه برودتا با آن بگیرد و پایش می

خواھم دھم. در ھر کاری که میدھم و اگر پناه بخواھد او را پناه میمی
پسندد و من نیز ی قبض روح مؤمنی که مرگ را نمیانجام دھم، به اندازه

 .»شومپسندم، متردد نمیآزار او را نمی
 

فمن أسباب رد الحديث عدم فهمه، والذي لا يكون متعمقا في أصول الفقه وأصول تفسير  

 قاصر!!.النصوص يقع فى مثل هذه الأخطاء الجسيمة ، بحجة أنها ليست موافقة لفهمه ال

 

                                                                                           



 

 

 باب سوم:
، برگرفته از دارد نمی کسانی که الله تعالی آنان را دوست

 کتاب الله

 دارد نمی متجاوزان از حد را دوست
ٰ ﴿ فرماید:الله تعالی می ْ وََ� ِ ٱ سَبيِلِ  ِ�  تلِوُا ِينَ ٱ �َّ  وََ�  تلِوُنَُ�مۡ يَُ�ٰ  �َّ

ْۚ تَدُوٓ َ�عۡ  َ ٱ إنَِّ  ا ۡ ٱ ُ�بُِّ  َ�  �َّ با کسانی که با «ترجمه:  .]١٩٠[البقرة: ﴾١٩٠ تَدِينَ مُعۡ ل
شوند بجنگید ولی از حق تجاوز نکنید، [زیرا] الله شما وارد جنگ می

 .»دارد نمی متجاوزان را دوست
جنگند، دین الله، با کسانی که با شما میای مؤمنان! برای یاری دادن 

اید، نگردید، مانند: مثله کردن بجنگید! و مرتکب مسائلی که از آن منع شده
ھا و و دزدیدن غنایم و کشتن کسی که به آن اجازه ندارید مثل زنان و بچه

کند. الله ی او مصداق پیدا میکه حکم آنان درباره ھرکسسالخوردگان و 
، کسانی که آنچه را که الله و دارد نمی دودش را دوستمتجاوزان از ح

 کنند.اند را حلال میاش، حرام کردهفرستاده

هَاَ�ٰٓ ﴿فرماید: الله تعالی می ُّ�
َ
ِينَ ٱ � َّ�  ْ ْ  َ�  ءَامَنُوا ٓ  تِ طَيَِّ�ٰ  ُ�َرّمُِوا حَلَّ  مَا

َ
ُ ٱ أ َّ� 

ْۚ تَدُوٓ َ�عۡ  وََ�  لَُ�مۡ  َ ٱ إنَِّ  ا ۡ ٱ ُ�بُِّ  َ�  �َّ ای «ترجمه:  .]٨٧ [المائدة: ﴾٨٧ تَدِينَ مُعۡ ل
چیزھای پاکیزه را که الله برایتان حلال کرده `اید! آن کسانی که ایمان آورده

 .»دارد نمی است را حرام نکنید و تجاوز نکنید که الله متجاوزان را دوست
اید! چیزھای پاکیزه را که الله بر شما حلال که ایمان آورده ای کسانی

شود را برای ھا و ازدواج با زنان میھا و نوشیدنیاست و شامل خوراکیکرده 
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است، تنگ  ی را که الله برای شما قرار دادهخودتان حرام نکنید، زیرا گشادگی
است تجاوز نکنید، زیرا الله  کنید و از حدود آنچه الله حرام کردهمی

 .دارد نمی متجاوزان را دوست
آمد و گفت: ای رسول ج  آورده است: مردی نزد پیامبر بابن عباس

کند، لبه میغخورم بدنبال زنان افتاده و شھوتم بر من الله! وقتی گوشت می
 نازل فرمود:لأ به ھمین جھت گوشت را بر خودم حرام کردم، الله

هَاَ�ٰٓ ﴿ ُّ�
َ
ِينَ ٱ � َّ�  ْ ْ  َ�  ءَامَنُوا ٓ  تِ طَيَِّ�ٰ  ُ�َرّمُِوا حَلَّ  مَا

َ
ُ ٱ أ ْۚ تَدُوٓ َ�عۡ  وََ�  لَُ�مۡ  �َّ  ا

َ ٱ إنَِّ  ۡ ٱ ُ�بُِّ  َ�  �َّ ْ  ٨٧ تَدِينَ مُعۡ ل ا وَُ�وُا ُ ٱ رَزقََُ�مُ  مِمَّ  [المائدة: ١﴾اطَيّبِٗ  ٗ� حََ�ٰ  �َّ

ای را که اید! چیزھای پاکیزهای کسانی که ایمان آورده«ترجمه:  .]٨٨-٨٧
تجاوز نکنید، الله متجاوزان الله برای شما حلال کرده است را حرام نکنید و 

ام و از آنچه برای شما حلال و پاکیزه روزی داده دارد نمی را دوست
 . »بخورید

 فرماید:الله تعالی می

ْ دۡ ٱ﴿ ۚ وخَُفۡ  تََ�ُّٗ�  رَ�َُّ�مۡ  عُوا ۡ ٱ ُ�بُِّ  َ�  ۥإنَِّهُ  يةًَ  .]٥٥ الأعراف:[ ﴾٥٥ تَدِينَ مُعۡ ل
 پنھانی بخوانید، او متجاوزان را دوستپروردگارتان را فروتنانه و «ترجمه: 

 .»دارد نمی
ای مؤمنان پروردگارتان را با خواری، پنھانی و آشکار بخوانید و دعای 

ان از مرزھای شما با خشوع ھمراه بوده و از ریا دور باشد. الله تعالی متجاوز
ترین تجاوز، شرک به الله است، مانند:  و بزرگ دارد نمی شریعتش را دوست

 ھا و مانند آن.مودن از غیر الله، از مردگان و بتطلب ن
 

 .وفیه لین، ١١٨١٢برقم   ،٤٤ص ، ١٠ج : الـمعجم الکبیر للطبراني -١
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 دارد نمی فساد را دوست
ِ يَوٰ �َۡ ٱ ِ�  ۥُ�ُ قوَۡ  جِبُكَ ُ�عۡ  مَن �َّاسِ ٱ وَمِنَ ﴿ فرماید:الله تعالی می  �ۡ ٱ ة  ياَ�ُّ
َ ٱ هِدُ وَ�شُۡ  َّ�  ٰ َ�ُّ  وَهُوَ  ۦبهِِ قلَۡ  ِ�  مَا َ�َ

َ
ٰ  �ذَا ٢٠٤ صَامِ ۡ�ِ ٱ �  ٱ ِ�  سََ�ٰ  توََ�َّ

َ
 ضِ �ۡ�

ۚ لنَّسۡ ٱوَ  ثَ رۡ �َۡ ٱ لكَِ وَُ�هۡ  �يِهَا سِدَ ِ�ُفۡ  ُ ٱوَ  لَ -٢٠٤[البقرة:  ﴾٢٠٥ فَسَادَ لۡ ٱ ُ�بُِّ  َ�  �َّ

ی زندگی دنیا کسی است که صحبت او درباره ھا آنو از انس«ترجمه:  .]٢٠٥
که آن را گیرد  از شدت زھدش]، و الله را گواه میاندازد، [تو را به تعجب می

قلباً گفته است و [این در حالی است که] او شدیدترین دشمن است * و 
کوشد تا فساد بر قرار کند و کشاورزی و وقتی قدرت یابد در زمین می

 .»دارد نمی دامداری را ھلاک گرداند و الله فساد را دوست
ای پیامبر! بعضی از منافقین ھستند که دارای کلامی فصیح بوده و با آن 

دارند و آن کلام ی خود را برای آخرت و دوری از دنیا بیان میلام انگیزهک
خورند که آنچه در گیرند و قسم میاندازد و الله را گواه میتو را به تعجب می

در این کار خود، به نھایت جرأت خود  ،است، محبت اسلام است ھا آن قلب
 ھا آن این در حالی است کهرسند [و آن منافق بودن است] و در برابر الله می

 شدیدترین دشمنی را با اسلام و مسلمانان دارند.
کنند تا در روند، با کمال جدیدت سعی میای رسول! وقتی از نزد تو می

ا بکشند و زمین فساد کنند و کشاورزی مردم را تلف کرده و دامھایشان ر
 .دارد نمی الله فساد را دوست

 دارد نمی بسیار گناه کار هستند را دوست تمامی افرادی که بسیار کافر و
ُ ٱ حَقُ َ�مۡ ﴿ فرماید:الله تعالی می ْ لرَِّ�وٰ ٱ �َّ ٰ ٱ ِ� وَُ�رۡ  ا دََ� ُ ٱوَ  تِ� لصَّ  ُ�بُِّ  َ�  �َّ

ارٍ  ُ�َّ  �يِ�ٍ  كَفَّ
َ
ھا را الله ربا را تباه ساخته و صدقه«ترجمه:  .]٢٧٦ البقرة:[ ﴾٢٧٦أ
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-ورزند و بسیار گناه میکه زیاد کفر میدھد و الله تمامی کسانی افزایش می
 .»دارد نمی کنند را دوست

برکتی در مال ب آن بیگرداند و یا بر صاحالله تمامی مال ربا را ھلاک می
مالی که از آن صدقه داده  ،شودفرماید و از آن سود برده نمی را مقرر می

را ازدیاد  کند و اجر صدقه دھندگانشده است را نمو داده و آن را زیاد می
الله تمامی کسانی را که در  ،دھدبرکت قرار می ھا آن بخشد و در اموالمی

کفرشان اصرار ورزیده و خوردن ربا را حلال کرده و دائماً در گناه و حرام و 
 .دارد نمی معصیت الله ھستند را دوست

 دارد نمی کافران را دوست
ْ  قلُۡ ﴿ فرماید:الله تعالی می طِيعُوا

َ
َ ٱ أ ۖ ٱوَ  �َّ ْ توََلَّوۡ  فإَنِ لرَّسُولَ َ ٱ فإَنَِّ  ا َّ�  �َ 

ٰ لۡ ٱ ُ�بُِّ  [اش] بگو از الله و فرستاده«ترجمه:  .]٣٢ عمران: [آل ﴾٣٢فِرِ�نَ َ�
 .»دارد نمی اطاعت کنید و اگر روی برگردانید، الله کافران را دوست

از ای رسول! بگو: با تبعیت از کتاب الله از وی اطاعت کنید و با تبعیت 
سنت، از پیامبرش اطاعت کنید، چه در حالی که او زنده باشد و چه در وقتی 

شان اگر آنان از تو روی برگردانند و بر کفر و گمراھی ،که او فوت نموده باشد
الله کافران  ،است ھا آن اصرار ورزند، از کسانی نیستند که محبت الله در دل

 .دارد نمی را دوست

 دارد نمی ستمکاران را دوست
ا﴿ فرماید:الله تعالی می مَّ

َ
ِينَ ٱ وَأ َّ�  ْ ْ  ءَامَنُوا ٰ ٱ وعََمِلوُا  َ�يُوَفّيِهِمۡ  تِ لَِ�ٰ ل�َّ

جُورهَُمۡۗ 
ُ
ُ ٱوَ  أ ٰ ٱ ُ�بُِّ  َ�  �َّ و اما کسانی «ترجمه:  .]٥٧ [آل عمران: ﴾٥٧ لمِِ�َ ل�َّ

گردانیم برمی ھا آن جام دادند، اجرشان را بهکه ایمان آوردند و عمل صالح ان
 .»دارد نمی الله ستمکاران را دوستو
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اند، کسانی که به الله و فرستادگانش ایمان آورده و عمل صالح انجام داده
گرداند و الله بر می ھا آن الله پاداش آنان را کامل و بدون کاستی به

 .دارد نمی ستمکاران با شرک و کفر را دوست

 ۚۥ لهُُ مِّثۡ  حٞ قَرۡ  مَ قَوۡ لۡ ٱ مَسَّ  َ�قَدۡ  حٞ قَرۡ  ُ�مۡ سَسۡ َ�مۡ  إنِ﴿ فرماید:الله تعالی می
 ٱ كَ وَتلِۡ 

َ
ُ ٱ لَمَ وَِ�عَۡ  �َّاسِ ٱ َ�ۡ�َ  ندَُاولِهَُا يَّامُ ۡ� ِينَ ٱ �َّ َّ�  ْ  مِنُ�مۡ  وََ�تَّخِذَ  ءَامَنوُا

 ٓ ۗ شُهَدَا ُ ٱوَ  ءَ ٰ ٱ ُ�بُِّ  َ�  �َّ اگر زخمی به «ترجمه:  .]١٤٠ عمران: [آل ﴾١٤٠لمِِ�َ ل�َّ
رسیده باشد به آن قوم نیز زخمی مانند آن رسیده است، این روزھا را شما 

اند مشخص  کنیم تا کسانی که ایمان آوردهبین مردم دست به دست می
 گردند و [الله] از بین شما گواھانی بگیرد و الله ستمکاران را دوست

 .»دارد نمی
حد به شما ت و کشته شدگانی در غزوهحای مؤمنان! اگر جرا

ُ
رسید و ی أ

شما را غمگین ساخت، به طور یقین به مشرکان جراحت و کشته شدگانی در 
این روزگاری است که الله بین مردم آن را دست به دست  ،ی بدر رسیدهغزو
را وادار  ھا آن گرداند و گاھی به شکسترا پیروز می ھا آن کند و گاھیمی
ه علم خود را که از اما در آن حکمتی وجود دارد و آن این است ک ،کندمی

داند، آشکار نموده و مؤمن راستگو را از غیر راستگو جدا ازل آن را می
بخشد. الله، کسانی را کند و به افرادی از شما با شھید شدن کرامت می می

 شوند را دوستکه به خودشان ظلم نموده و در جھاد در راه او، شریک نمی
 .دارد نمی

ْ َ�ٰٓ وجََ ﴿ فرماید:الله تعالی می ۖ مِّثۡ  سَيّئَِةٞ  سَيّئَِةٖ  ؤُا صۡ  َ�فَا َ�مَنۡ  لهَُا
َ
 لحََ وَأ

جۡ 
َ
ِۚ ٱ َ�َ  ۥرُهُ فَأ ٰ ٱ ُ�بُِّ  َ�  ۥإنَِّهُ  �َّ و جزای «ترجمه:  .]٤٠[الشوری: ﴾٤٠ لمِِ�َ ل�َّ

بدی، بدیی به مانند آن است و ھرکس گذشت کند و صلح کردن را برگزیند، 
 .»او ستمکاران را دوست ندارد ،اجرش نزد الله است
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جزای بدی برای بدی کننده، درست مثل آن است و ھرگز زیادتر از آن 
کسی که از بدی کننده در گذرد و جزای او را ببخشد و بین  ،شودنمی

خودش و شخص بخشیده شده برای رضای الله، صلح بر قرار کند، اجر 
، کسانی که با دارد نمی دوستیابد. الله ستمکاران را بخشش را نزد الله می

 کنند.بدی می ھا آن کنند و بهمردم دشمنی درست می

 دارد نمی که فخر فروش بوده و پر ادعا باشد را دوست کسی
ْ �ۡ ٱوَ ﴿ فرماید:الله تعالی می َ ٱ بُدُوا ْ �ُۡ�ِ  وََ�  �َّ ۖ  ٔٗ شَۡ�  ۦبهِِ  ُ�وا ِ  ا ٰ لۡ ٱوَ� يۡ َ�  نِ ِ�َ

ۡ ٱوَ  َ�ٰ َ�ٰ ۡ�َ ٱوَ  َ�ٰ قُرۡ لۡ ٱ وَ�ذِِي انٗ َ�ٰ إحِۡ   نبُِ �ُۡ ٱ ارِ �َۡ ٱوَ  َ�ٰ قُرۡ لۡ ٱ ذيِ ارِ �َۡ ٱوَ  كِ�ِ مََ�ٰ ل
احِبِ ٱوَ  ِ  لصَّ بيِلِ ٱ نِ بۡ ٱوَ  بِ ��َۡ ٱب يۡ  مَلَكَتۡ  وَمَا لسَّ

َ
َ ٱ إنَِّ  نُُ�مۡۗ َ�ٰ �  مَن ُ�بُِّ  َ�  �َّ

ای و ذرهو الله را عبادت کنید «ترجمه:  .]٣٦ [النساء: ﴾٣٦ فخَُورًا تَاٗ� ُ�ۡ  َ�نَ 
ی به وی شرک نورزید و به پدر و مادر، نزدیکان، یتیمان، فقیران، ھمسایه

ی غریبه، ھمراه [در سفر] و در راه مانده و ملک یمینتان خویشاوند، ھمسایه
 الله کسی را که فخر فروش بوده و پر مدعا باشد را دوست ،نیکی کنید

 . »دارد نمی
گردن نھید و برای او شریکی در ربوبیت الله را عبادت کنید و بر فرمان او 

را ادا کنید و  ھا آن و عبادت قرار ندھید و به پدر و مادر نیکی کنید و حقوق
ی نزدیک و دور، ھمچنین حقوقِ خویشاوندان، یتیمان، نیازمندان، ھمسایه

کسی که چه در سفر و چه در اقامت با او ھمراه ھستید، مسافر محتاج و ملک 
ر باشند و چه پسر را ادا کنید. الله تعالی کسانی که از یمینتان چه دخت

 .دارد نمی کنند را دوستعبادتش تکبر ورزیده و بین مردم فخر فروشی می

ٓ ﴿ فرماید:الله تعالی می صَابَ  مَا
َ
صِيبَةٖ  مِن أ  ٱ ِ�  مُّ

َ
نفُسُِ�مۡ  ِ�ٓ  وََ�  ضِ �ۡ�

َ
 أ

ن لِ َ�بۡ  مِّن بٖ كَِ�ٰ  ِ�  إِ�َّ 
َ
ٓۚ �َّۡ�َ  أ هَا

َ
ٰ  إنَِّ  أ ِ ٱ َ�َ  لكَِ َ�   َ� لّكَِيۡ  ٢٢ �سَِ�ٞ  �َّ

ۡ
ْ سَوۡ تأَ ٰ  ا َ�َ 
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ْ َ�فۡ  وََ�  فاَتَُ�مۡ  مَا ٓ  رحَُوا ٰ  بمَِا ُ ٱوَ  ُ�مۡۗ ءَاتٮَ  ﴾٢٣ فَخُورٍ  تَالٖ ُ�ۡ  ُ�َّ  ُ�بُِّ  َ�  �َّ
ھیچ مصیبتی نیست که در زمین و یا درونتان به «ترجمه:  .]٢٣-٢٢ [الحدید:

مگر آن که قبل از آن که آن را پدید آوریم در کتابی نوشته پیوندد وقوع نمی
اید به شده است، این برای الله آسان است * تا آنچه را که از دست داده

دھد شاد نگردید و خاطر آن اندوھگین نشوید و به آنچه که [الله] به شما می
 .»دارد نمی الله ھیچ پرمدعای فخر فروشی را دوست

رسد، چه در زمین و چه در از مصیبت که به شما می! آنچه ھا آنای انس
قبل از آن که  ھا آن یتان از امراض گرفته تا گرسنگی و بیماری، تمامیھا آنج

 خلق شوید، در لوح محفوظ نوشته شده است و این کار برای الله آسان است.
اید شما را غمگین نکند و به آنچه تا این که آنچه را از دنیا از دست داده

که به شما عطا شده است مغرورانه و شرورانه خوشحال نگردید. الله تمامی 
داده شده است را  ھا آن متکبرانِ فخر فروش را به واسطه آنچه از دنیا به

. آن متکبران کسانی ھستند که مال خود را محکم دارد نمی دوست
نفاق نکردن کنند و مردم را نیز به ااند و آن را در راه الله انفاق نمیچسبیده

رساند،  الله روی بگرداند به کسی ضرر نمیکنند. کسی که از اطاعت امر می
تواند به الله ضرر برساند، به یقین الله از آفریدگانش مگر خودش و ھرگز نمی

ای است که تمام اوصاف کامل و اعمال زیبا را که نیاز است، ستودهبی
 مستحق ستایش است را یکجا به نیکی دارد.

 دارد نمی انتکاران بسیار گناهکار را دوستخی
ِينَ ٱ عَنِ  دِلۡ تَُ�ٰ  وََ� ﴿ فرماید:الله تعالی می نفُسَهُمۚۡ  تَانوُنَ َ�ۡ  �َّ

َ
َ ٱ إنَِّ  أ َّ�  �َ 

اناً َ�نَ  مَن ُ�بُِّ  �يِمٗ  خَوَّ
َ
و از کسانی که به خود «ترجمه:  .]١٠٧ [النساء: ﴾١٠٧ اأ

 .»دارد نمی خیانتکارانِ گناه پیشه را دوستکنند دفاع نکن، الله خیانت می
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کنند دفاع نکن. الله سبحانه از کسانی با گناه کردن به خود خیانت می
 ی را که خیانت کار بزرگی بوده و گناھانش زیاد باشد را دوستھرکس
 .دارد نمی

 دارد نمی الله آشکارا بدگویی کردن را دوست
ُ ٱ ُ�بُِّ  �َّ ﴿ فرماید:الله تعالی می ِ  رَ هۡ �َۡ ٱ �َّ وٓ ٱب  ظُلمَِۚ  مَن إِ�َّ  لِ قَوۡ لۡ ٱ مِنَ  ءِ لسُّ

ُ ٱ وََ�نَ  الله، آشکارا بدگویی «ترجمه:  .]١٤٨ [النساء: ﴾١٤٨ عَليِمًا سَمِيعًا �َّ
 .»، مگر برای کسی که به او ظلم شده استدارد نمی کردن را دوست

ولی برای ، دارد نمی الله بدگویی کردن توسط شخصی از کسی را دوست
 ،مظلوم مباح کرده است که از ظالم خود بدگویی کند تا ظلمش آشکار گردد

دارند، شنود و آنچه را که مخفی میکنند، میالله آنچه را که آشکار می
 داند. می

 دارد نمی فسادکنندگان را دوست
ِ ٱ يدَُ  هُودُ ۡ�َ ٱ وَقاَلتَِ ﴿ فرماید:الله تعالی می ۚ مَغۡ  �َّ يۡ  غُلَّتۡ  لوُلةٌَ

َ
ْ  دِيهِمۡ �  وَلعُنُِوا

ْۘ  بمَِا ٓ  فَ كَيۡ  ينُفقُِ  سُوطَتَانِ مَبۡ  يدََاهُ  بلَۡ  قاَلوُا ۚ �شََا ٓ  هُممِّنۡ  �كَثِ�ٗ  وَلََ�ِ�دَنَّ  ءُ ا نزلَِ  مَّ
ُ
 أ

ّ�كَِ  مِن كَ إَِ�ۡ  لۡ  �ۚ رٗ وَُ�فۡ  انٗ َ�ٰ طُغۡ  رَّ
َ
ٓ غۡ ۡ�َ ٱوَ  وَةَ عََ�ٰ لۡ ٱ نَهُمُ بيَۡ  نَاقَيۡ وَ�  مَةِ� قَِ�ٰ لۡ ٱ مِ يوَۡ  إَِ�ٰ  ءَ ضَا

 ٓ وۡ  ُ�َّمَا
َ
ْ أ طۡ  بِ حَرۡ للِّۡ  �ناَرٗ  قَدُوا

َ
هَاأ

َ
ۚ ٱ فَأ ُ  ٱ ِ�  نَ عَوۡ وَ�سَۡ  �َّ

َ
ُ ٱوَ  �ۚ فَسَادٗ  ضِ �ۡ� َّ�  �َ 

ۡ ٱ ُ�بُِّ  گویند: دست الله و یھودیان می«ترجمه:  .]٦٤: ة[المائد ﴾٦٤ سِدِينَ مُفۡ ل
 گویند، لعنت بر ودشان بسته باد و به سبب آنچه میبسته است. دستھای خ

کند، باد! بلکه دو دست [الله] باز است و ھر طور که بخواھد، انفاق می ھا آن
 ھا آن آنچه الله بر تو نازل فرموده است، قطعاً بر طغیان و کفر بسیاری از

ایم. تا روز قیامت دشمنی و کینه توزی قرار داده ھا آن افزاید. در بینمی

 



 ٥٧   دارد، ... باب سوم: کسانی که الله تعالی آنان را دوست نمی

الله آن را خاموش گرداند. و در زمین  ھرگاه آتشی برای جنگ افروختند،
 .»دارد نمی دگان را دوستنکنند و الله فساد کنبرای فساد کردن، تلاش می

گرداند و این در حالی است که الله پیامبرش را از گناھان یھود مطلع می
گفتند: دست الله برای افعال خیر، بسته می ھا آن پوشاندند،آنان آن را می

ورزد و این زمانی بود که ی آن بخل میدادن و توسعهاست و برای رزق 
بسته باد: به این  ھا آن آمده بود. دستھای ھا آن قحطی و خشکسالی به سراغ

ھای آنان از انجام کارھای خیر بسته شود. الله آنان را بسبب  معنی که دست
بندند،  به الله افتراء می ھا آن این سخنشان طرد فرمود. امر آن گونه که

یست، بلکه دو دست او باز بوده و ممنوعیتی برای آن وجود ندارد و چیزی ن
ی کریم است و بر اساس مقتضای کند و او بخشنداو را از انفاق ممانعت نمی

رسد که کند. در این آیه به اثبات میحکمتش و مصلحت بندگانش انفاق می
به دست موجود باشد که الله سبحانه و تعالی دو دست دارد و شایسته آن می

دیگری تشبیه نگردد و کیفیت آن نیز بیان نشود، [بلکه دست، دست خدایی 
به سبب  ھا آن باشد].است با دستھای دیگر قابل مقایسه و تشبیه نمی

انتخاب نشده است، بر اثر  ھا آن از قومج  حسودی و بخلشان که چرا پیامبر
دھد که الله تعالی خبر می ،شودده میراین آیات بر طغیان و کفرشان افس
کنند و با بعضی دیگر دشمنی می ھا آن طوایف یھود تا روز قیامت بعضی از

ای دیگر تنفر دارند، ھر مکری که برای مسلمانان به از عده ھا آن ای ازعده
ور کنند، الله، را دچار فتنه کنند و یا آتش جنگی را شعله ھا آن برند تاکار می

 ،کشاندگرداند و وحدت آنان را به جدایی میبر می ھا آن ودمکر آنان را به خ
ی این تا وقتی است که یھودیان به معصیت الله گرفتار ھستند و در نتیجه

کشانند. الله کنند و زمین را به آشوب و بلوا میآن در زمین فساد برپا می
 .دارد نمی فساد کنندگان را دوست

  فرماید:الله تعالی می
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ٓ  تَغِ �ۡ ٱوَ ﴿ ٰ  �يِمَا ُ ٱ كَ ءَاتٮَ ارَ ٱ �َّ ۖ �ٱ �َّ �ۡ ٱ مِنَ  نصَِيبَكَ  تنَسَ  وََ�  خِرَةَ ُّ� ۖ  يَا
حۡ 

َ
ٓ  سِنوَأ حۡ  كَمَا

َ
ُ ٱ سَنَ أ  ٱ ِ�  فَسَادَ لۡ ٱ غِ َ�بۡ  وََ�  كَۖ إَِ�ۡ  �َّ

َ
َ ٱ إنَِّ  ضِ� �ۡ�  ُ�بُِّ  َ�  �َّ

ۡ ٱ است، سرای  تو دادهو در آنچه الله به «ترجمه:  .]٧٧ [القصص: ﴾٧٧ سِدِينَ مُفۡ ل
گونه که الله  دت از دنیا را فراموش نکن و ھمانی خوآخرت را بجوی و بھره

با تو نیکی کرده است، با دیگران نیکی کن و در زمین در پی فساد نباش که 
 .»الله فساد کاران را دوست ندارد

در آنچه الله از اموال به تو داده است، ثواب سرزمین آخرت را برای 
لب کن و با عمل به آن، در اطاعت الله در دنیا این امر را محقق خودت ط
ات در دنیا را ترک نکن به شکلی که از نعمت حلال بدون اسراف کن، بھره

کردن استفاده کنی و به مردم با صدقه دادن نیکی کن! ھمانگونه که الله با 
ه الله بر با بدی کردن به قومت آنچه را ک ،دادن مال زیاد به تو نیکی فرمود

 .دارد نمی الله فساد کنندگان را دوست ،تو حرام کرده است طلب نکن

 دارد نمی اسراف کنندگان را دوست
ِيٓ ٱ وَهُوَ ﴿فرماید: الله تعالی می َّ�  

َ
�شَأ

َ
ٰ  أ عۡ  تٖ جَ�َّ  تٖ رُوَ�ٰ مَعۡ  وََ�ۡ�َ  تٖ رُوَ�ٰ مَّ

رۡ ٱوَ  لَ �َّخۡ ٱوَ  ُ�لهُُ  تَلفًِاُ�ۡ  عَ لزَّ
ُ
�ۡ ٱوَ  ۥأ انَ ٱوَ  تُونَ لزَّ مَّ ْ  بهِٖ� مُتََ�ٰ  وََ�ۡ�َ  ابهِٗ مُتََ�ٰ  لرُّ  ُ�وُا

ِ  مِن ٓ  ۦٓ َ�مَرهِ �ۡ  إذَِا
َ
ْ  مَرَ � هُ  وَءَاتوُا ِ  مَ يوَۡ  ۥحَقَّ ْۚ فُوٓ �ُۡ�ِ  وََ�  ۖۦ حَصَادِه  ُ�بُِّ  َ�  ۥإنَِّهُ  ا

ۡ ٱ ھایی را بر  و او کسی است که باغ«ترجمه:  .]١٤١ [الأنعام: ﴾١٤١ �ِ�َ مُۡ�ِ ل
و یا بدون داربست ھستند را آفریده است و درختان خرما و داربست ھستند 

کنند و زیتون و انار ھای] در خوردن با یکدیگر فرق میکشتزارھا را که [میوه
دھند از را آفریده است که ھمگون و غیر ھمگون ھستند. وقتی میوه می

 ھای آن بخورید و روز برداشت حق آن را [که زکات است به فقرا] بدھیدمیوه
 .»دارد نمی و اسراف نکنید که الله اسراف کنندگان را دوست
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 ھا آن الله سبحانه و تعالی برای شما دو گونه باغ را قرار داده است: از
ھایی  باغ ھا آن ھایی ھستند که بر داربست آویزان شده مانند: انگور و از باغ

اند، مثل: ی خود محکم شدهاند، و بر پایهھستند که بر داربست آویزان نشده
متنوع بوده و زیتون و انار که از نظر  ھا آن درخت خرما و کشتزار، طعم

! ھا آنظاھری شبیه ھم ھستند ولی میوه و طعام آن یکی نیست. ای انس
ی آن بخورید و روز برداشت محصول زکاتی را که بر ھرگاه میوه دادند از میوه

آن در جدا کردن مال شما واجب شده است پرداخت نمایید! از حدود معتدل 
و خوردن چیزی و غیر آن، تجاوز ننمایید. به یقین الله تعالی متجاوزان از 
مرزھایش را دوست ندارد، کسانی که مال را در غیر قانونی که برای آن در 

 کنند.نظر گرفته شده است، انفاق می

ْ  ءَادَمَ  بَِ�ٓ َ�ٰ ﴿ فرماید:الله تعالی می ْ  جِدٖ مَسۡ  ُ�ِّ  عِندَ  زِ�نتََُ�مۡ  خُذُوا  وَُ�وُا
ْ ۡ�َ ٱوَ  ْۚ فُوٓ �ُۡ�ِ  وََ�  ُ�وا ۡ ٱ ُ�بُِّ  َ�  ۥإنَِّهُ  ا ای «ترجمه:  .]٣١ [الأعراف: ﴾٣١ �ِ�َ مُۡ�ِ ل

فرزندان آدم! ھنگام نماز خواندن خودتان را بپوشانید و بیارایید و بخورید و 
 .»دارد نمی کنندگان را دوست بیاشامید و[لی] اسراف نکنید [که] الله اسراف

ھای  ھایتان را، با لباسای فرزندان آدم! ھنگام برپا داشتن نماز، عریانی
ی زیبا و مشروع و تمیز و پاکیزه و چیزھایی مانند آن، بپوشانید. از چیزھا

است بخورید و بیاشامید و از اعتدال در آن  پاکی که الله به شما روزی داده
کنندگان در خوراک و آشامیدنی و تجاوز نکنید. الله متجاوزان و اسراف 

 .دارد نمی مانند آن را، دوست

 دارد نمی خیانت کاران را دوست
ا﴿فرماید: الله تعالی می ٰ  هِمۡ إَِ�ۡ  بذِۡ �ٱفَ  خِيَانةَٗ  �ٍ قَوۡ  مِن َ�اََ�نَّ  �مَّ َ�َ  ٓ � سَوَا  ءٍ

َ ٱ إنَِّ  ٓ �َۡ ٱ ُ�بُِّ  َ�  �َّ و ھرگاه از خیانت قومی «ترجمه:  .]٥٨ [الأنفال: ﴾٥٨ �نِِ�َ ا
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، پیمانشان را به خودشان برگردان و آن را لغو کن ھا آنترسیدی، ھمچون 
گاھی از نقض عھد] یکسان شوند، الله خیانت کاران را [بطوری که ھمه در آ

 .»دارد نمی دوست
بر تو آشکار گشت،  ھا آن ای رسول! اگر از خیانت قومی ترسیدی و تندی

گاھی از تمام عھدشان را به خودشان  برگردان، بطوری که ھر دو طرف در آ
عھدی نخواھد بود.  ھا آن شدن پیمان یکسان باشند بطوری که دیگر برای

 الله خیانت کاران در پیمان و نقض کنندگان عھد و میثاق را دوست
 .دارد نمی

آمده است که او به قلعه و یا شھری رسید و به یارانش س از سلمان
آنان را ج  دعوتشان دھم، ھمان گونه که دیدم رسول اللهگفت: بگذارید تا 

داد و گفت: من مردی از شما بودم تا این که الله مرا به اسلام دعوت می
مشرف نفرمود، اگر اسلام بیاورید آنچه برای ماست برای شما نیز خواھد بود 
و بر شما واجب است، آنچه برای ما واجب است، اگر سرباز زنید باید جزیه 

-را به خودتان بر می تانشوید و اگر روی بگردانید پیمان ھید و خواربد
 گردانیم و تا در این امر با شما یکسان شویم، الله خیانت کاران را دوست

 ھا آن فرمود و روز چھارم مردم بسویاین امر را سه روز انجام می ،دارد نمی
 .١کردندنمودند و آنجا را فتح میحمله می

 دارد نمی سترا دو مستکبران
 فرماید:الله تعالی می

ِينَ ٱفَ  حِدۚٞ َ�ٰ  هٞ إَِ�ٰ  هُُ�مۡ إَِ�ٰ ﴿ ِ  مِنُونَ يؤُۡ  َ�  �َّ ٞ  قلُوُُ�هُم خِرَةِ �ٱب نكِرَة  وهَُم مُّ
سۡ  ونَ تَكۡ مُّ نَّ  جَرَمَ  َ�  ٢٢ ِ�ُ

َ
َ ٱ أ ونَ  مَا لمَُ َ�عۡ  �َّ  ُ�بُِّ  َ�  ۥإنَِّهُ  لنِوُنَۚ ُ�عۡ  وَمَا �ُِ�ُّ

 .وفیه انقطاع ،٢٤٤٤٧برقم  :حمدامسند  -١
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ۡ ٱ است؛  گانهی یمعبود شما معبود«ترجمه:  ]٢٣-٢٢ [النحل: ﴾٢٣ ِ�ِ�نَ تَكۡ مُسۡ ل
کند،  ی[حق را] انکار م شانیھا آورند، دل ینم مانیکه به آخرت ا یپس کسان

د و آنچه را که ندار * بدون شک الله آنچه را که پنھان می و آنان مستکبرند.
 .»دارد! او مستکبران را دوست نمیداند، می ،کنندآشکار می
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